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1. Дерэсе Консультативное со в еда:-: не до нефтехимической промышленно 

кстсосе состоялось в Дехикс 12 — 16 .марта 1г7? года, рекоогендо зало К. 

полгстсзить а'У типе вей контракт : липензнрс ван:::: патентов :: нсу-хау 

нефтех::м::чрскс2 пр о :штл е :-: с с т:: :: а ; перечень основных принципов згс : 

зевания. 1/

л данном документе содержится типовая форма соглашения о лицензиро­

вании патентен :: ноу-хау з нефтехимической лре.’-гыпл е с  от::, подготовленная 

секретариатом КНЛДС з ответ на эту рексменлац::ю.

3. Секретариат ЮНИДС предпринял попытку разработать проект соглашения о 

лицензировании, структура и содержание ксторогс з целом соответствовали 

бы нынешней практике лицензирования. Большинство положений, включенных

в типовую форму, разработанную ЮЕ1ДС, были составлены на основе статей 

конкретных соглашений о лицензирован::::, представленных секретариату КНИДС.

4. Первое Консультативное созешанле обсудило сб-ьем подобной типозей 

фермы соглашения о лицензировании и предоставило секретариату ЮККДС 

основные принципы по ряду конкретных вопросов, которые следует з нее 

включить. Данные основные принципы зоспропззолятся з части 1 настсяпегс 

документ: вместе с указанием того, где эти вопросы рассматриваются з 

типозей фстме.

5. Основной целью представления данного документа второму Консультатив­

ному совешанпю по нефтехимической промышленности является подробнее об­

суждение текста как с точки зрения лицензиата, так ;: лицензиара. С этой 

целью был организован созыв Рабочей группы на три дня з Стамбуле.

7. Бторая цель заключается з том, чтобы проверить, действовал ли сек­

ретариат ЮНКДО в соответствии с основными принципами перзого Консультатив­

ного совецания, которое обратилось к 5СгД1ДС с прссьбсй подготовить подоб­

ную типо ум Форму соглашения о лицензировании.

См. Доклад 
пг.омышлен

епзо о Консультативного совещания и 
Дехпко, 12-16 марта 1Э7Э года,

нв£т зхимлчвокс А
П>/227, лп. 2^,-2(у).

1/
С ? 'Л



?. ..опросные указания об пепельзоза;-::::: типсзсй формы будут подлогездены 

секретариатом З'НДДС после составления текста ссглащения с лицензировании.

1 0 . В январе 1 Э81 гола состоялось неофициальнее совеланле с группой 

зкелертеэ лля рассмотрения ранее разработанного внутреннего лрсекта дан­

ного документа, как это было рекомендовано первым Консультативным со зада­

нием .

1 1 . Секретариат ЮНШЮ выракает лрлзнательность за содействие, оказанное 

этой грудной экспертов и ее консультантами а подготовке настоящего проекта 

данного документа.

12. Секретариат йНИДО полностью несет ответственность за лосект з данном 

его зиле.



13. Бдя облегчения поиска, 

разработанной ?1Н11БС типовой 

зкдкчент гс или :г:-:ое предложение первого г.снсультатпзнсгт совещания. доме 

га пунктов соответствуют докладу первого Консультативного совещания по 

нефтехимической промышленностп, 10/227-

на псазсй сгоооне стпанппы указывается статья 

формы соглашения г лппензпрс ван::::, в которую

Бил типового контракта, который следует псдтотсзлть

51. Было достигнуто согласие о том, что ?СН31ДС желатель 

нс подготовить такой типсзсй контракт, но была подчерк­

нута трудность этой задачи.

32. Было высказано мнение, что один типовой контракт 

нонет найти применение в отношении прсдесса, пспсльзук- 

пегося для изготовления нефтехимических продуктов всей 

типов; однако для иакснналвне г: обеспечения конкрет­

ности тппозогс контракта было рексо:ендсзано подгото­

вить технические приложения к типовому контракту по 

двум или более конкретные: продукта:.:.

~ —^ УС ̂

-V аз

с4. оыло такие указано, что з дополнение к помощи а 

перегсверах по соглашениям о лицензировании раззпзаю- 

ппеся страны нуждаются в совете при выборе источников 

технологии. Поэтому Рабочая группа рекомендовала 

ККНЛС подготовить пособие по альтернативным источника:.: 

н ефт е химпч е с ко й технологии.

55. Было признано, что в дополнение к контракту на 

лицензирование и основные инженерные работы необходимо 

подготовить подробный инженерно-строительный контракт. 

Было отмечено, что оекретарпат ?П-Б'П0 готовит типовые 

фсгд.'Ы контракта на строительство предприятия по

>>. О



пои подготовке типового контракта

5с. По наиболее важным моментам, которые должны 

охватывать типовой контракт, были предложены ниже­

следующие принципы.

Пакет ноу-хау по процессу и доступ к со зе оденет во занпю
процесса

57. Согласованы следующие принципы:

a) степень и характер предосравняемся информации 
должны при необходимости охватывать запатентованную 
информацию, информацию о собственности и иную важную 
¡деформацию о ноу-хау;

b) лицензиар должен предоставлять :-к веиаую инфор­
мацию о процессе, являющемся предметом контракта, :: 
известную ему на дату окончания контракта;

c) информация, касающаяся созерпенстаозания :: 
модификации процессов, определенных а соглазении, пре­
доставляется на взаимной основе между лицензиаром и 
лицензиатом з течение срока действия соглашения;

при необходимости в пакет могут быть включены
*! СГОЗС ^ЗН Ы г.З, ССНСЭЗ З Т ^ б Л Ь Н О Г С  .1 С-Ку!.! Э г 7 3.

документов). требующего (требующих) отдельной оплаты, 
такие иные формы промышленной собственности, как 
торговые знаки;

е) между дсгозарпзаюзнмпся сторонами должны быть 
четко оговорены любые ограничения правового пли дого­
ворного характера, связанные с празем использования 
патентов ;гли продажи ноу-хау;

лицензионное соглашение может предусматривать 
помощь лицензиара в освоении рынка и в технических 
услугах, необходимых для сбыта данного продукта.

3.1

1.0, 7

*±. £1

3.1

3.4 (о)

58. По пункту было выражено мнение о том, что 

лицензиату могла бы быть предоставлена возможность 

искупать продукты у лицензиара для расширения местного 

рынка до начала производства. Лицензиат мог бы испсль- 

зозата лаборатории лицензиара, разрабатывающкз продукцию, 

для изыскания конкретных видов использования продукта 

в стране лицензиара. Ему должна быть предоставлена



возможность пользоваться помощью лицензиара в с:зла:-::::: 

технических служб нс саннсну продукту до начала егс 

пт с ::з зс лет за на предлагаемом птедприят::::.

53. Сакпе л тугие услуг::, как помощь э лсдгстсзкэ кад­

ров, обслуживании л упразленлл нс гут быть предметом 

логозоренксссл между сторонами л сбеслечлэаться на 

оснезе отдельных соглашений л дополнительных платежей.

Сбязательстза ллдензлата

50. Совещание пришло к согласию о том, что з тлпезой 

контракт можно включить следующие основные обязательства 

лицензиата:

a) соблюдать конфиденциальность и секретность соот­
ветствующих статей з течение согласованного периода, не 
превышающего обычно 10 лет;

b ) эксплуатировать предприятие з соответствии с ос­
новными требованиями процесса и в рамках спецификации 
процесса и вести полный эксплуатационный учет, если он 
оговаривается в соглашении о лицензировании;

с) разрешать инспекцию предприятия ли 
ходе строительства и экехтуатацпн в сроки 
чый период, как это оговорено между этими

ле:-:з;:з.рсм з 
и на эгт:анАГ 
авумя стсрс

Эксхттат апис иные г асантпи

с1 . Было признано, что типезел контракт полнен очень 

четко определять разделение ответственности между ли­

цензиаром и подрядчиком предприятия з отношении эксплуа­

тации предприятия во избежание расплывчатости обяза­

тельств. Секретариату гбНИДС было поручено точно разра­

ботать методы достхжения этого.

62. Было признано, что по обычному соглашению о лицен­

зировании лицензиар несет ответственность за основную 

инженерную часть, а подрядчик отвечает за подробную 

инженерную часть.

52. Было также признано, что лицензиар сможет обеспечить 

белее серьезные гарантии, если он будет обладать правом 

проверки подробной инженерной части.

64. Было признано, что типовой контракт должен содержать 

гарантии о максимально возможной ответственности за:



качает вс продукции и ее обрабатываемость для 
уде зле'. всре:-:::я определенным требе заклял;

дстреблекле с сне вне гг 'Сырья л вспомогательных
средств;

d: качества выбросов л стоков; “ сстаз

е) качестве л срскл действия катализатора.

Процедуры гарантийных испытаний

Ò5. Были согласованы следующие принципы:

а) гарантийные испытания деляны проводиться лишь 
после определенного периода стабильной, постоянной л 
непрерывкой эксплуатации предприятия, демонстрирующей 3.5.1
устойчивость его работы;

’°) конкретнее число дней не может оговариваться 
в типовом контракте, поскольку оно будет зависеть от 3.5.1
характера процесса;

с) испытания доляны проходить более длительный 
период, чем это принято в настоящее время; 3.5.1

1 } длительность испытаний доляна быть оговорена 
в контракте;

е) в контракте доляны быть четко закреплены обя- 3.5.1
зательстза как лицензиата, так л лицензиара в отношении 
процедур испытательной эксплуатации. Пехннческпе детали 
этих процедур доляны содеряаться в отдельном приложении 
к контракту.

Обязательства лицензиара о ликвидации дефектов 
на дредприятни

-5. Основные гарантии качества работы цредцрнятня 

для лицензиата должны быть закреплены в положениях 

контракта об эксплуатационных гарантиях. Однако было 

предложено, чтобы положение о "ликвидации дефектоз" 

обязывало лицензиара устранять соответствующие недостатки 

или дефекты на предприятии согласно его обязательства:.! 3.5.4

за его собственный счет, и чтобы на такие издержки 3.3 (ь)

не распространялось ограничение, обычно определяющееся 

в отношении общей ответственности лицензиара по усло­

виям контракта, в/

_£/ Несколько участников выразили мнение, 
условие особенно неприемлемо для лицензиаров.

что этс



\

**  ̂Э. ’■*’ * IÄ C - ^KT IZ'Z-Z 23.Н«1л

37. Было отмечено, что бсльппнетзс лицензиаре в страхуют

коси с оат л зную coi от венке сть по осстзетстзуюд::м ссгла—

3tBv H.4Lr С Л1ЩЗ -  2 Y'Z Z 33.KIÜI • ЗЗ-КЛЮЧ^Ю^’ ^ С Л  К 5. BCSMII’CHC;'! C C H C 3S .

Было признано, что это легло ibi лать л член зла тал праве на 

бсльлие выплаты по ответственности лицензиара за цементы, 

которые по другим видам страхования получить невозможно, 

креме как путем заключения конкретного страхового логезора 

в каялол случае.

РЗ. BjHÌIZC следует изучить основу такого страхования, а 

также соотэетствр опую практику промысленного страхезанля, 

в том что касается других злдеэ страховки, на которую Приложение 3

могут рассчиткоать лицензиары.

=3. Если строительный материал э процессе работы под­

вергается орудным условиям (например, воздействию кор­

розии, экстремальной температуры ;!лн давления) , то ли­

цензиар в принципе несет ответственность за спецификации 

такого материала з рамках езоен общей ответственности.

Осглапенпя о выплате лнпензпенного всзнагтаяленля

70. рабочая группа признала, что проблема выплаты лицен­

зионного вознаграждения является одежной, и ренопенловала 

секретариату ПБППС глубже изучить этот вопрос в целях £.1

^елго^о^кп со ответстзуюдлх оекоменлацпй лля включения 

в типовой нонгоакт и connoзеждаюлне эг: использование

Эксплота таписнный залег

71. Было рекоменлозано, чтобы в типовом контракте были 

закреплены положения, предусматривающие эксплуатационный 

залог с целью обеспечения лицензиату больлпх гарантий

в отнесении качества выполнения лицензиаром обязательств 

по контракту.

Подготовка рабочей силы

72. Было достигнуто согласие относительно следующих

а) как лицензиар, так и лицензиат имеют безусловную 
взаимную заинтересованность в надлежащей подготовке кад­
ров лицензиата;

10.1
Банковская 
гасантия

1



— ~ ̂ -Г'З.Я' Ц0'СЭ^Э.Ч& "" 9 ‘'С’-’ С Л С 1 " ч  5 С5СС Г С ПС ' " 0 г И ’ * а ,~ 3. . 2. л  0

передача самой технологии;

о'. инженеры страны-по ку г а т е л л до лазай участ в: зать 
з лгсэктнрсза:-::::: :: основных инженерных разработках нефтэ 
химических лреллрпятпй;

*) лицензиар должен обеспечить обучен::® для лицен­
зиата требующегося количества зксххуатасиснных кадрез, 
необходимых для эффективной и безопасной экеллуатац:::: 
предприятия, охрану здоровья и технику безосасноотн; 
создание надлежащих условий труда рабочих и служащих; 
делано быть также уделено внимание мерам охраны окружаю­
щей среды;

з) лицензиат полностью оплачивает услуги персонала 
лицензиара, используемого яри пуске и э начальный пери­
од эксплуатации предприятия;

зее дополнительные мероприятия э области под­
готовки хадров лицензиата необходимо отразить з отдель­
ном приложении.

Доступ на экспортные сынки

73 . 3 типовом контракте для лицензиатов из развивающихся 

стран должен быть предусмотрен доступ на ылрезые рынки 

без ллпнпх ограничений.

74 . 3 этой связи было выражено мнение, что любые огра­

ничения на экспорт, вводимые лицензиарами, следует учи­

тывать в свете юридических положений, затрагивающих 

как лицензиата, так :: лицензиара.

7пегулит с ванне оде сов л атситтаж

~т. Участник:: от развивающихся стран сосбцилп. что, 

по их мнению, соотзетстзуящне процедуры и средства меж­

дународного арбитража не отзечают их потребностям. По­

этому было предложено, чтобы секретариат гСНИДО разрабо­

тал проект нозых правил и процедур арбитража :: рассмотрел 1 C.о 

возможность создания нового форусла по запросу арбитража 

в отношении промышленных контрактов. Было признано, что 

положения типового контракта, относящиеся к данному 

вопросу, могут быть окончательно подготовлены лпзь при 

условии достижения некоторого прогресса в вышеупомяну­

той табсте.

3.4(a)

.лопдожениг
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г'еж:п.г на:::сльлего бла 71

,-с. г соглашениях о лицензировании лредуспатрпвается 

предоетазлекпе липекэлату принципа наибольшего благо­

го пят от эсзапил, не :п.геюцег о обратной силы. пНЩС :.;сгла 

бы изучить метод эффективной реализации лолонсекнй в от­

ношении этого лрпнлнпа путей анализа текста контрактов, 

действующих з различных странах н отколе:-:;::; нэфтехлмп-

Ч 6 С К ¡IX  Х -**- С Д'*ГК ’"' 3 3 •

иаоуление латента 

77. Б типовом соглашении долзны быть предусмотрены 

необходимые гарантии от нарушений патентов. Желательно, 

чтобы на лицензиата не возлагалась ответственность за 

нарушение патента. 7/

право расширения или мсдеонпзалнп ношностей 
предприятия

оыли согласованы следуюшие принципы:

а) лицензиат дслзеек :п.:еть лразо выбора расширять 
ношнссть своих производственных установок на более бла­
гоприятных условиях по сравнению с первоначальной дл-

нлтельные суммы не выплачиваются, если 
т::гае~ более высоких эксплуатационных по­
ставке:-::::-;) с пшсектньд.и.

3.7.1

! .  -

7/ Следует учесть два различных зпда нарушений патентов: 
а'; запатентованных процессов; и ъ) незапатентона пных процессов.
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14. Было признано, что лицензиату следует значаще выбрать на::лучп::п лрс- 

десс цля производства продукции з условиях своей стланы, поскольку выбор 

технолог:::: почти всегда является значительно более важным, чел срок:: и 

условия получения лицензии. Липь после этого еду следует начинать на­

ст: чать на наплучппх сроках и условиях, которых он может доЗиться от 

выбранного лицензиара.

15. Обычней практикой для лицензиата является получение предложений

от ряда потенциальных лицензиаров, которые затем оцениваются с техниче­

ской и экономической точек зрения. Пр:ыер подобного предложения приводит­

ся з приложении А. Как только будет выбран процесс на основе одного из 

этих предложений, могут начинаться подробные переговоры с лицензиа­

ре:.:. 1/2/

_с. Пив гне переговоры начинаются с представления лицензиар 

осглапення о лицензировании, в которой учитываются, главный 

*:и и условия, кстооые он птедиочптает. л это:: контексте у о: 

-еть сроки и условия, на которые он со слагался ранее о друг
• о • . -Т

венные поедложенил и конги: 

ссглаленне о лицензирован:::

;д..-же.-.ля, н-.-пые о.-, о. ре 

До настояпего времени липь не

выдвигать своп ооо 

отг.емптся зключпть

:ьпое число

раззпзаюцпхея стран обладают целебным опытом з нефтехимической промылл: 

нести. Поскольку средстза, которыми располагают раззизаюпнеся страны 

для закупки технологии, ограничены, важно, чтобы закупка технолог:::: и

1/ С:.:. "Часть П, процесс ведения переговесов" в Руководстве до лицеи—
зиоозаилю для саззпзаюзпхея стоан; Всемирная организация интеллекту­
альной собственности (ЗСПС), Жене за, 1Э77 год. Первое Консультатив­
ное созецанпе обратило внимание на данный документ (с:.:, пункт 45 
доклада).

2/ Более обпеэ обсуждение некоторых положений можно найти в Сериях ККПДО 
по разработке и передаче технологии, л 12, Союзные п р и н ц и п ы  л ен  о: 
пепедачи совладений о технологии; 13 /233, йена, 127Э год.
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связанные о ней уелути были четко оговорены. Эг:: лза момента : блзате.тьно 

л;-ляны быть гс ел ставлены з сазтабстанксй ЮКЛДС типовой ферме соглашения

13. Пазл

г с за:-::: л.

асс.анная лл.:дС типе зал фсоша может быть использована з качестве

руководства к лун к тал. хот зеке обе стороны налете вант с л включить з согла­

шение с лицензировано:::, при условии, что з нее легут вноситься изменения 

и она не является обязательной нормой. Следует учитывать, что окончатель­

ный текст соглапекля о лицензирования, подписанного дауля отсрсналп, буде1 

учитывать отдельные оссбеннсстп лроцесса, соответствующие интересы сторон 

и фактические условия, относящиеся ко зрела:-::: ведения переговоров о согла-

шен:гл.

Содержание типовой формы соглашения о ли -визирован::::

19. Соглашение о лицензировании включает лишь передачу права на использо­

вание патентов лицензиара и ноу-хау, а также положения о пакете инженерных 

разработок по процессу и связанным с этим услуг. Предусматривалось, что

детальные инженерные разработки предприятия и его строительстве будут обу-

слазлизат:ься отдельны:,! контрактом.

оо. лес зс:е Консультативное еовецанле признало, что "з дополнение к нен-

тракту на лицензирозакие и основные инженерные работы необходимо ледгото-

вить подо;обный инжекеонс—строительный контракт. Ныло отмечено, что секре—

тарпат ЮгД■1ДС гстозпт типовые фср:.:ы контракта на строительство предприятия

по произз;одстзу удобрений, и высказано предположение, что ННЛДС могла бы

изучить зсозложнссть испсльзсзанпя этого контракта з :-:ефте:-::п:::чес:-:он про-

мышление о: . 1 /

21. ЮНЛДО представила третьему Консультативному совещанию по производству

удобрений,, состоявшемуся в Сан-Паулу, Бразилия, а сентябре 1930 года, 2/

три вида :гилозых форм контрактов для строительства зазода пс производству

удобрений,, Эти типовые формы и их дополнения были разработаны для комплек-

са пс про:оззсдству ыочевнны/аммиака; следовательно, они могут быть легко

приспособлены для большинства видов нефтехимических продуктов.

1/ Пункт 5о доклада Консультативного совещания, 13/227-

2/ Поку: 
Кент;

:енты ЮННДО:
--акты "под-ключ", П)/лС.313/1 чл1 Д.а<1. 1;

Контракты "пелу-под-ключ", гэ/л'0.316/2;
Контракты с полным возлеаенпзл стоплостп, 1В/;.'0. 316/2 ала А.с1 .
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¡азола включены з спи:
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■аоант:ни предприятия

кснтт:акг на от-
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и ликвидацию дефектов. Если с;глапакпе с лпцекзпреза- 

:. контракт на строительство являются о г дельны.::: документами, го по­

лучить и добиться выполнения подобных гарант:;:! труднее.

23. С целью создания наплучшлх условий для получения эксплуатационных 

гарантий на процесс и пакет инженерных разработок по процессу, э разра­

ботанной :2Ы1ДС типовой ферме соглашения о лицензировании предусматривается 

осуществление лицензиаром определенного контроля за подробными инженерными 

разработками и стооптельстзом предприятия.

Выбранный ЮНИДО вид соглашения с лицензировании

24. Имеется много различных зидоз соглашений о лицензировании, но их

наиболее важными отличительными чертами являются следующие:

а) Способ платежа; едино временные пли текущие выплаты пли комбинация 
этих способов.

Ь ; Степень, до которой инженерные разработки предприятия осуществляют­
ся лицензиаром, а не лицензиатом.

с) Степень, до которой права передаются исключительно лиценоиату.

¿) Степень, дс которой подготовка кадроз обеспечивается лицензиаром.

^1ГД СО ГЛ а св Н П Я у ый для разработанной ЕНПдС типозей формы, был

подготовлен :-:а основании следующих предположений:

а; платежи будут осуществляться з виде единозрзмеиных зылдат;

с ' лицензиар будет предоставлять всеобъемлющий пакет инженерных 
разработок по процессу и будет оказывать помощь лицензиату в про зеленил 
подробных инженерных работ, з стронтельотзе предприятия :: сдаче его а 
эксплуатацию;

с) лицензиат получает немонопольную лицензию без права ее передачи 
на производство в своей стране л на продажу з некоторые, нс не обязательно 
эо зее другие страны мира;

1 ) лицензиар будет осуществлять всеобъемлющую программу подготовки 
кадров для персонала лицензиата, связанную с деятельностью предприятия.

26. Другие основные предположения перечислены ниже:

а) процесс хорошо зарекомендовал себя с коммерческой точки зрения 
и поэтому маловероятно, чтобы он оказался кесовершенным;

з) лицензиар обладает действптелькым патентом юти патентами на про­
цесс з стране лицензиата;

с) лицензиат назначает подрядчика, независимого от лицензиара, 
для проведения подробных инженерных работ для предприятия; 
назначение подрядчика потребует согласия лицензиара;
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ппекзиат принимают длитель 
:ацней по усовершенствован:::

■з обязательств 
процесса.
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Структура типовой фермы ЮНЛПС 

2?. Глазными статьям:: соглашения язляются нижеследующие:

1. Определения

2. Определение предприятия и процесса

3. Обязательства лицензиара

4. Обязательства лицензиата

5. Координация работы

6 . Подготовка персонала лицензиата

7. Нарушения патента

8 . Стоимость контракта и сроки платеже?.

9. Длительность соглашения

10. Общие условия

11. Прочие статьи

28. Предполагается, что разработанная ЮНИДО типовая Зорка соглапенпя о 

лицензирозанил окажется пригодной для лицензирования различных зилов нефте­

химических продуктоз. 3 связи с этик статьи основной части соглашения о 

лицензировании включают зсе общие условия, которые могут оказаться необ­

ходимыми для большинства соглашений о лицензировании.

29. Содержание приложений к соглашению с лпцензирсзанпп будет ксннретн: 

для запатентованного процесса и продукта, который должен производиться 

предприятием. По этой причине быте намечьнс з .бшпх чертах лишь основ­

ное содержание данных приложений; однако приложения 2 . 3 п 1 1  были раз 

бстаны для двух зидоз продукции -  полипропотена и мономера хлорндвннпла 

(СКВ) -  предложенных первым Консультативным совещанием (13/227, пункт 5 

Приложения были подготовлены в виде отдельного документа: добавление 1

са-

2).

К

настоящему документу.
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ЗС. Т:птз зая форма 1-Г НУД С зключает зсе конкретные ггункты, пр е дл о жеиные 

первым Консультативным совещанием з осксзкых положениях, изложенных з часе:: 1 

Л2ННСГО документа. Сднако существовало несколько пунктов, выполнить которые 

оказалось невозможным, л имелись другие пункты, которые вызвали проблема:, 

что обсуждается ноте з объяснительных замечаниях.

Конкретные пункты, не зкланеиные з типовую порыт ЮНУДС

31. Настоящий проект следующим образом отличается от оекезных положений, пред 

леженных первым Консультативным совещанием:

a) информация, предоставляв! ая лицензиаром, язляется новейшей на дату 
вступления в силу соглашения, а не на дату скончания контракта, как 
это было предложено;

b) принцип наибольшего благоприятстзсзания для лицензиата не был включен, 
как предусматривалось, поскольку он применим лишь з том случае, если 
форма платежа зключает текущие выплаты;

c) в соглашение о лицензировании не включается гарантия качества и сро­
ков действия катализаторов, поскольку они предоставляются постав­
щиком, который не обязательно может быть лицензиаром;

±, соглашение зключает не эксплуатационный залог, как было прелложено, 
а банковские гарантии, что дает практически те же результаты.

Проблемы, встретившиеся при разработке конкретный статей

32. Ниже следующие замечания определяют некоторые из наиболее важных птннтез 

типовой фермы соглашения о лицензировании, которые явятся предметом перегово­

ров между двумя сторонами и для который, следовательно, трудно предложить 

единую конкретную форму изложения.

Статья 3.1 Объем лицензии

Типовая форма ЮНИДО предусматривает ограничения продажи в некоторые 

страны, если это требуется лицензиаром, но не зключает других форм ограничений

ЛИЦЕНЗИАТУ следует избегать включения з соглашение любых положений, 

связывающих его по следующим пунктам:

а', ограничения объема произзодстэа, за исключением специально упомянутых 
з статьях 3.7 и 1 . 1?;

Ъ; определение пены продукции, производимой предприятием;

о ) источники поставок сырья, химических веществ, катализаторов, необхо­
димых для деятельности предприятия;

а) источники запасных частей для оборудования предприятия;



1
Включение термина "немонополькая'' з соглапенпе о-ражае? ситуацию, 

наиболее чаете встречаюцуюся э неф? ех.:м::че скс й прсмыпленнсст:г. Монопольная 

лицензия стоила бы дороже.

Типовая ферма предусматривав’ 

пссдажп ппедукпип зс всех странах

некоторые ограничения, насаюпнеся свободы 

теа. Подобные тыночные огпанпчекпя нала­

гаются липензиаосы:

a) з тех странах, гле он уже заключил монопольную лицензию;

b ) з других странах, где он кемерезается ее заключить;

с) а других странах, где до разный соображениях ему хотелось Зн огра­
ничить доступ лицензиата на рынок з булупем.

Всегда следует огоасркть л четко определить з соглазении о липензтес- 

заяпи страны, где ТШШНЗИАТ может пролазать свою продукцию { с:-:. "Вунзвод- 

стэс ЗСИС", пп. 143-133).

СТЗ.’ТЫ! 3.2 II 4*2 ТСЗбТЭШвНСТЗСЭЗ.КИЯ П'ОСПЭССЗ 3 3 2.' гкзп оо гласе кия

и з нзчит ель нс в ссзв^зв^с^зсззу леи пзляе^ся олллзесм иичскии 

определением для включения з действуют:!? контракт; оторсна:.: следует 

согласиться о более строгими формулировками, с тем, чтобы отличать 

"значительные совершенствования" от других. То же самое относится к 

статье 4.2 Съ). Аналогичное замечение справедливо в отнесении "выплаты 

разумных вознаграждений" (статья 3.2 ' ъ ' .  Следует спред лить термин 

"разумные"; например, не превышаюшие вознаграждений, выплачиваемых дру­

гими лицензиатами.

1 ,/ "Рукозсдстзо ЗСИС" упоминается в "Рмксзсдетве о лпнензплевании для 
для оазэпваюдихся отдан". Всемирная организация интеллектуальней себ- 
ственноотп, "Кенеза, 1977 год.
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В большинстве процессов используелые катализаторы язляктея залгныл 

ллпекзлрсзгкнсго ноу-хау ( запатентованного пли нет '. Слнакс 

ЛуШЕНЗИАЭ л изготовитель катализаторов не зсегла является с дни л л тел не 

зую £срлу не включаются нл сроки л условия доставки катали­

злелентал липе

ЛИЦЕНЗИАР л из

лииои» Н типе

заторов , л гарантии соска действия катализатора ' катализ атетоз .

лелзны включиться з контракт на поставку катализатора 'катализаторов). 2''

Статья 3,5.4 Положение о "ликвидации дефектов"

В руководстве ЗОКС (пункт 294' утверждается, что "еелл технические 

требования (эксплуатационные гарантии) не удовлетворяются, ЛИЦЕНЗИАР ллл 

ностазглк технологии обычно обязан за свой счет внести лзлеяенля з обору­

дование предприятия, поставленное ли, л прозест:: дополнительные испытания 

с пельг-з выполнения гарантий".

3 типовой ¿орле НН1Т2С ЛИПЕ32ИАР з осстзетотз:п: с данной статьей 

несет слелуюшпе лстенпдальные обязательства:

а) усовершенствования л излечения инженерных разработок процесса.
К б О ^ Г С С Ц Л Я  К2Д £ЛС112 2.К*1Л ДвлТвЛЬКСС7Х ?

•=' тасисды на пяосонал ~ГИЗН2И.--?А на предприятии, осязанные о
.2С С'ГСГЗЗКХбС! ЭТОЙ " 0.11! •

хстсгсе нво^нс^тгс
::л:г заменить.

ЛИЦЕНЗИАР лохе о не соглашаться на принятие подобных зпрохнх потен­

циальных обязательств, з несколько раз превышающих отонлость его контракта, 

которая обычно колеблется з пределах от 5 до 15 процентов обшей отоплости 

предприятия.

1/ "ЮНИДО, в^Т 12" означает Серии по разработке передачи технологии 
ЮНИДО, ™ 12: Сснозныа положения по опенке соглашений с пене даче
технологии.

2/ См. Руководство пс каталлзатсрал: Руководство для лип, лоиользуиипх
катализаторы з нейтехпличеекой пролышлекнести и з производстве удобрений. 
2 тола, ■'12в и 408 страниц' ; 19"/6 год, под редакцией Объединенного центра 
ЮНИДС/Рульпния, Бухарест. ЮНИДО ГТВ/}?!.



Статья 3.5.11 ГГоавс привлечения третьей стороны

Целью данной статья язляется страна крупного инвестирования лицензиата 

нс проекту а случае, если ЛИЦЕНЗИАР не не лает или не а состоя:-::::-! наладить 

деятельность предприятия. В этом случае представляется оправданная возмож- 

ная потеря кснфиденпиадьности.

Что касается общего количества избыточного потребления, с которым 

ЛИЦЕНЗИАТ может согласиться, то оно бывает различным в зависимости от того, 

было ли предприятие поставлено другим подразделением комплекса или было 

закуплено на стороне. В любом случае, диапазон колебаний будет порядка 

2-с  процентов.

Статья 3.3 сбппе рамки ответственности Л1уп^ч?.т.:ч^

3 данной статье интересы ЛИЦЕНЗИАРА и ЛИЦЕНЗИАРА. сталкиваю 

собой и поэтому требуется очень тщательно вести переговоры. Ео, 

не сможет получить больного вознаграждения, он будет о неохотой 

на принятие неограниченным обязательств. Это положение было по 

которыми сторонами на первом Консультативном совела:-::::: :: сутаже 

сноске 5 пункта €с доклада.

Период сохранения конфиденциальности может быть очень различным в 

зависимости от процесса, кснкуренпии, технической и научной пенности 

информация и многих других факторов. Некоторые ЛИЦЕНЗИАРЫ стремятся 

установить лимиты сверх десятилетнего периода, если заляпекзирсванный 

процесс язляется очень новым. ' см. "Руководство ЗО'ТС", - п. 238-233';.

Статья 7, На-руленне патента

ЛИЦЕНЗИАР может не согласиться предоставить полные гарантии в отноле- 

наруленпя патента. Т пи с з ал форма КНИГО направлена на защиту ЛИЦЕНЗИАТА 

претив наруаения патентов в от но пении использования продукта в стране, где 

размещено предприятие, в период действия согдапеняя. Это? сложный вопрос 

рассматривается в "Руководстве ВОНС", пункты 19С-20? главньп.т образом, в 
пункте 198.

’Ф.-У-’ЪТ главны:.:



нудптельнсму закулт:::-: предприятия, зтс исследование необходимо ссупег: 

независимо от согласия ЛИЦЕНЗИАРА с положением о "неприкосновеннее?::".

Статья 8 Стоимость контакта и методы платежей

К ЮНИдС была с б тале на просьба первого Консультативного совещания 

изучить альтернативные автолы платежей. Данная просьба не была выполнена, 

поскольку з "Руководстве БСЛС", пункты 390-496, уже пирокс обоужлен 

данный вопрос.

В нефтехимической промышленности метод единовременных платежей, 

использованный з типовой ферме ЮНИЗО, является, вероятно, наиболее пироко 

применяемым методом в случае, когда намечено создание нового предприятия и 

технологи.» хорошо освоена.

Если ЛИЦЕНЗИАТ дает согласие на выплату текупих сумм в дополнение к 

единовременным платежам, следует договорятся о том, чтобы:

а) единовременные платежи охватывали Го; положение с пакете инже­
нерных разработок по пропессу и другую техническую информация, дан­
ные п чертежи; ( и. ) дополнительные технические службы ЛИЦЕНЗИАРА 
в соответствии со статьей 3.5 и '  щ '■ положение о подготовке 
кадров 'Статья 5 ).

а' платеж:: охватывал:: ллпь передачу прав на патенты :: ноу-хау.

Статья 5.1.2 Условия платежей

ГТредлсженнь:е взносы выплаты ! 2 54—50*—25^ был:: пспсльзовакь: зс мне тип 

отдельных контрактах, но они приводятся лиль з качестве примера. Зля даль­

нейшего обсуждения смотри "Руководство ЗОИС", пункты 497-510.

Статья 9.2 Длительность соглашения

В типовой форме ЮНИЗО длительность соглашения была определена на такой 

же период ( Ю лет'1, как и обязательство сохранения конфиденциальности в 

делом и э дополнение к взаимному обмену информацией об усовершенствованиях 

процесса. Иогут быть выбраны другие периоды зремени, как это обсуждается 

в "Руководстве ЗСИС", пункты 577-401.

✓
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В местс зксплунтаппснкзгс залога, прелложенксгс первым Консультативным 

совещанием, в типовой ферме ЮНКДС предусматривается вторая банковская га- 

paETiJi, охватывающая общие обязанности ЛИЦЕНЗИАРА на период до проведения 

испытательной эксплуатация. Как объем банковской гарантии так и ее дли­

тельность будут на практике обсуждаться на переговорах. Предложенная 

форма предоставляет максимальную защиту, которую ЛИПЕНЗИА", возможно, 

о:тонет получить.

Статья 10.3 Страхование

3 обычной практике страхование осуществляется в соответствии со 

статьей 10.3.1; типовая форма ЮНИДО включает его в ответственность 

лицензиара, поскольку лицензиат может сказаться не в состоянии сам добить­

ся соответствующего обеспечения (см. "Руководство ЗСИС", пункты 549-55?(.

3 соответствии с рекомендапией первого Консультативного совещания был: 

включена статья 10.3.2, однако лицензиар может считать своп средства 

достаточны:.;:: для покрытия своей ответственности согласно данной статье.

Данная статья не предусматривает положения относительно страхования 

от дефектных спецификаций строительных материалов, поставляемых лицензи­

аром, за исключением тех случаев, когла подобные дефекты покрываются cena­

no ванне профессиональных гарантий.

Статья 10.5 Урегтлпрованне споров

Следует подчеркнуть значение процедуры урегулирования споров без 

арбитража. Например, в случае разногласий относительно того, существуют 

ли дефекты на предприятии или нет, как это предусмотрено в статье 3.5.~, 

лицензиар и лицензиат могут согласиться на приглашение эксперта для опре­

деления степени неисправности, которую нужно устранить.

Статья Ц . 1  Дередача прав

3 некоторых соглашениях о лицензировании это положение сформулировано 

таким образом, что права на соглапеяие могут быть передань: любой из сторон 

без согласия второй стороны з случае, если:
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НАСТОЯЛИ? КОНТРАКТ заключен пело, ::есяз, гсп

“ пикзпатс:.: .чпидичесжсэ наименование лицензиата .

Г:.:е с то н ахс жл е нл е

^местонахожпекие' ,

контора которого зарегистрирована в 

а основной лентр деятельности расположен в 

и который низе именуется ЛШ1ЕНЗИА.ТСМ, причем этот термин включает его 

правсиреемникоз с данной стороны, если зто не противоречит условиям 

контракта или значению термина, и

ЛИЦЕНЗИАРОМ (Юридическое наименование липенвиа-оаЧ

контора которого зарегистрирована в ( местонахождение),

а основной пеятр деятельности расположен в (местонахождение),

и который ниже именуется ЛИЦЕНЗИАРОМ, причем этот термин включает его право 

переемников с данной стороны, если это не противоречит условиям контракта 

или значению термина.

УЧИТЫВАЯ, что

ЛИЦЕНЗИАРОМ разработан пропесс, ниже именуемый ггэспэсесм пс птзснззсдстз.т 

продукта 1/,& такжэ накоплен нсу—иау, связанный с испсльзеванием сспесса 

на производственных предприятиях.

VC'"mV4 т  --- ,i/ ’ '.¿ l- .w A .1; ,  - . С

ÎуТТ'^г ?аТа_̂Р эл2.И50т -атен'*а\:5: ~а “ ‘сс*”эсо it « “*̂э с̂:гв

TTM60T TIT2SHC ^̂ 30 * 2С1"4Э.ЗЛ --a ’TT*T'"6tiTra -«л —а ̂  ̂ о

УЧИТЫВАЯ, что

ЛИЦЕНЗИАТ желает установить в ( местонахождение, название заводской 
площадки)

оборудование для производства продуктов з количестве (количество' метри­

ческих тонн в день, ниже именуемое предприятием.

УЧИТЫВАЯ, что

ЛИЦЕНЗИАТ желает (а) получить лицензию на патенты ЛИЦЕНЗИАРА, относящиеся к 

процессу (нижеименуемые соответствующими патентами) з (наименование 

страны; на немснспольной основе, ('о' получить уолугп Z!IIEHЗУA?A з поставке 

пакета инженерный разработок по пропеосу, езязачней с этим тэх:-::г-:ескоЙ

1/ Продукт, входящий з лицензию

I!



1
информации и услуг, лсстаточ 

строительства предприятия 

связанные со строительством

— для проектирования, ::нже 

'с '  получить определенные 

эксплуатацией предприятия.

:: тазовоеС К /г “• • • •

*::е

УТПЫБ АЯ, что

ЛИЦЕНЗИАР желает предоставить лицензию я оказать вышеупомянутые услуги, 

я настоящим выражает согласие сделать это на условиях, оговоренных з 

данном соглапекии.

В СВЯЗИ С ЭТИМ и

ПРИНИМАЯ ВО ВНИМАНИЕ вышеизложенные предпосылки я взаимные обязательстза, 

включенные з дан.т>1й документ, стороны настоящим соглашаются о следующем:



\ 1
СТАТЬЯ I 

ОПРЕДЕЛЕНИЯ

— 26 —

1 . 1  В настоящее контракте следящие зыражения имеют следующие значения, 

определенные для них э настоящей Статье.

1.2 "Лицензиар" означает участника, определенного таким образом в на­

стоящем контракте, его правопреемника или цессионария.

1.3 "Лицензиат" означает участника, таким образом определенного з на­

стоящем контракте, его правопреемника или цессионария.

1.4 "Предприятие" означает производственные мощности, которые будут

построены лицензиатом в (название страны) с использованием про­

цесса для производства (наименование продукта) из сырьевых материа­

лов ( ) проектной мощностью ( ) метрических

тонн в год из расчета (330) рабочих дней в году.

1.5 "Процесс" означает новейший апробированный рентабельный процесс, 

разработанной или приобретенный и принадлежащий лицензиару на 

дату зступле ия в силу настоящего соглашения, который является пред­

метом настоящего соглашения и детально излагается в приложения 2 .

1.5 "Продукт" означает продукт (продукты) предприятия, произведенный 

в соответствии с процессом :: спецификациями, изложенным:: ниже в 

приложения 4.

1.7 "Ноу-хау" означает все новейшие технические данные, информацию, 

чертеж:: и проекты, а также инструкции, относящиеся к процессу 1/  

и принадлежащие лицензиару, которые практически используются на 

предприятии лицензиара и,'или предприятии (предприятиях) его дру­

гих лицензиатов на дату вступления в силу настоящего соглажения, 

которые лицензиар имеет право раскрыть, включенные в пакет инже­

нерных разработок по процессу и достаточные для того, чтобы дать 

подрядчику возможность осуществить подробные инженерные разработки 

и построить предприятие и дать персоналу лицензиата возможность 

эксплуатировать предприятие с целью производства продукта (про­

дуктов) в соответствии с эксплуатационными гарантиями.

1.8 "Пакет инженерных разработок по процессу" соответствует определе­

нию, данному зыпе в пункте 1.7 и более подробно изложенному з 

приложении 8.



1.Э "Соглашение" означает настоящий контракт (вместе о приложениями 

и спецификациями), заключенный между лицензиатом и лицензиаром, 

вместе со всели документами, на которые сделаны осылк:: в докумен­

тах контракта, и включая поправки н/пли изменения (периодически 

вносимые должным образом на основании взаимного согласеннл между 

участниками) к документам, составляющим настоящее соглашение.

1.10 "Соответствующие патенты" означают патенты, относящиеся к процессу, 

принадлежащему лицензиару ил:: контролируемому им, как зте опреде­

лено в приложении X.

1.11 "Одобрение" имеет значение, определенное в статье 11.3.

1.12 "Основные проектировочные данные" обозначают информацию, предостав­

ленную лицензиатом в соответствии с приложением 6 .

1.13 "Коммерческое производство" означает непрерывнее производство удов­

летворяющего спецификациям продукта в количестве ( ) в течение

( ) дней.

1.14 "Конфиденциальная информация" означает конфиденциальную информацию 

в соответствии с определением, данным в статье 4.4.

1.13 "Подрядчик" означает инженерную зргакнзаппю (организации), назна­

ченную лицензиатом на основе со глажения с лицензиаром для ооусстзле -  

:-:::я подробных инженерных разработок и строительства предприятия

на базе ноу-хау.

1.17 "Пни" означают календарные дни.

1.13 "дата вступления в силу" означает дату вступления в силу настоящего 

соглашения в соответствии с положениями статьи Э.1 .

1.1? "Расширение производственной мощности" означает увеличение мощности 

предприятия сверх планируемой мощности, вследствие установки до­

полнительных узлов основного оборудования или замены основных уз­

лов оборудования оборудованием большей мощности. Увеличение мощно­

сти предприятия, достигнутое любыми другими путями, включая изменения 

в системе трубопроводов, контрольно-измерительных приборах, стаби­

лизационном оборудовании, катал: заторах, вспомогательных химиче­

ских веществах и добавках, а условиях я процедурах эксплуатации и 

обслуживания не будет рассматриваться как расширение производствен­

ной мощности.
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1.20

1.21

1.22

1.23

1.24

1 .2э

1 .2о

1.27

"Терзсе детальное ссзеданне до инженерным разработкам" означает не 

зое ссзешанне между лицензиатом, подрядчиком л лицензиаром после 

назначения подрядчика з соответствии со статьей 2 приложения 5.

"Гарантийное испытание" означает зкодерпментальнуа эксплуатацию 

предприятия з соответствии со статьей 3.5, осуществляемую с целью 

демонстрации соответствия эксплуатационным гарантиям.

"Усовершенствования" означают любое изменение или улучшение каче­

ства процесса или ноу-хау, запатентовано око пли нет, которое бы­

ло разработано или приобретено в период действия настоящего согла­

шения или в период, определений этим соглашением, и которое может 

улучшить технические и экономические характеристики процесса и, 

следовательно, качество и количество производимой продукции.

"Механическое завершение" означает зремя физического завершения 

строительства предприятия, получение сертификата с завершении ме­

ханических работ и готовности предприятия к первоначальному пуску.

"Эксплуатационные гарантии" означают эксплуатационные гарантии 

предприятия, построенного с использованием процесса, оговоренного 

з статье 3.5 и приложении 1 1 .

"Местонахождения" означает территорию, где будет отроиться пред­

приятие, в соответствии с приложением 5.

"Спецификации" означают технические критерии, определения и пара­

метры деятельности предприятия, оговоренные в настоящем соглапе-

"Техническая документация” означает технические документы, описан­

ии е в приложении о.

1.23 "Тонна (тонны)" означает метрическую тонну
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Определение птелприятия

2.1 Лицензиат намеревается создать предприятие а (город, страна} для 

отвечающего спецификациям производства (к&пменсванне продукта). 

Предварительный план местонахождения предприятия приводится э при­

ложении 5.

2.2 Производственная мощность предприятия составляет ( )

метрических тонн продукта в день, при эксплуатации его з течение, 

по крайней мере ( ) рабочих дней в год.

2.3 Предприятие рассчитано на производство различных сортов продукта 

з соответствии со спецификациями, оговоренными в приложении 4.

2.4 Предприятие является современным, надежным, безопасны:! и комплекс­

ным предприятием по производству продукта и проектируется с учетом 

местных условий и сырья.

2.5 Сырье отвечает спецификациям, изложенным в приложен:::: 11. 

Определение процесса

2.= Предприятие использует.....................................  пропесс 1/, ....................

. ................................ .................................... ..  ‘  * ............ .......................................• • • • • • • • • « • • • » • • • • у

описанный в приложении 2 включающий сталии, описанные э приложе­

нии 3.

2.7 Процесс охватывает все произведет венные службы, начиная с точек

поступления на предприятие основного, вспомогательного сырья и под­

собных материалов и кончая точками выхода с предприятия продуктов 

и отходов. Конкретно, основное сырье поступает на предприятие э

............................... . вспомогательное сырье в ......................................... .

и подсобные материалы в .......................................  Продукт зыхедит с

предприятия в...............................................  (На данном этапе з соглазе-

кии должна быть сделана ссылка на приложение 5, где показан план 

предприятия в пределах комплекса).

1/ 3 качестве примера приводится описание процесса производства 33
(полипропилена): ............ для производства полипропилена путем
каталитической полимеризации пропилена; процесс начинается с 
мономера и заканчивается получением гранулированного полимера; 
з дополнение к стадиям самого процесса он зключае? стадии под­
готовки, разделения и утилизации, а также подготовку каталлза- 
торной смеси..
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СТАТЬЕ 3

ОБЯЗАТЕЛЬСТВА ЛШЗНЗЛАБА 

Лсгвс на предоставление патента :: лппензип

3.1 Лицензиар гарантирует, что он имеет право предоставлять лицензии 

на использование ноу-хау а соответствующих патентов в (наимен'ва- 

ние страны) на производство продукта, и что произведенный продукт 

может продаваться з (наименование страны) ада во всех странах

аира (за  исключением............................................страны). Настоящий

лицензиар представляет лицензиату, начиная с даты вступления в силу 

настоящего контракта, и монопольные а не подлежащие передаче третьей 

стороне права и лицензию в соответствии с ноу-хау я патентами, пе­

речисленными в приложении 1, на:

a) использование процесса я ноу-хау при проектировании, инже­
нерных разработках л строительстве предприятия, а также его 
эксплуатацию в период существования предприятия;

b ) продажу, потребление и другие виды яспользсвания произве­
денного предприятием лицензиата продукта в (наименование 
страны) или в любой другой стране мира, за исключением 
(перечисляются страны);

с; покупку, приобретение, изготовление или использование уже 
изготовленных аппаратов, материалов или хлмикалнез, не­
обходимых для строительства и эксплуатации предприятия.

3.1.1 Вышеуказанное предоставление права на использование

ирспесса л ноу-хау не означает передачу лицензиату прав 

собственности и торгового знака на процесс лицензиара и 

соответствующие патенты.

Уооветозенстзозакие процесса

3.2 Лицензиар добровольно обязуется передавать лицензиату все, что

касается усовершенствований процесса, разработанных или приобретен­

ных лицензиаром в период действия соглашения (или,по договоренности, 

в определенный период), з частности:

а) бесплатно передавать все разработки и усовершенствования 
методов эксплуатации, профилактического ремонта и техники 
безопасности, а также не входящие в пункт (Ь ) , относящиеся 
к предприятию разработки процесса, а также прочие соответ­
ствующие данные и имеющуюся у владельца информацию, кото­
рую лицензиар бесплатно предоставляет другим лицензиатам 
данного процесса;
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эанных условиях прав испадьзс занпя прлна.дденац::х владель­
цу пли приобретенных лицензиаром усозерлэнстзсзанлй прз- 
песса, которые легло бы привести :< значительному пс зыпе:-::::-: 
исщнсстей, надежности л производительности предприятия, а 
также к удучпенлю качества продукции.

3.2.1 Лицензиар письменно информирует ллцензиата о наличии усовер­

шенствований процесса по мере лх разработки, приобретения 

л использования на предприятии лицензиара ллл на пред­

приятиях лруглх лицензиатов, еелл в соглашения с послед- 

нлмл не вхдюченс лрямсе запрещение лицензиару делаться 

подобной информацией.

Предоставлекяе технической документация и соответствующих услуг

3.3 Лицензиар предоставляет лицензиату достаточную техническую информа­

цию и ноу-хау, связанные с процессом, чтобы дать лицензиату возмож­

ность осуществить через контрахтора подробные инженерные разработки, 

строительство, сдачу в эксплуатацию л эксплуатацию предприятия. 

Предоставляемая с этой целью информация включает, но не ограничивает­

ся следующим:

а) пакетом инженерных разработок по процессу, описанным з 

приложения 3, и

в'; другой технической информацией, данным:: :: чертежами, 

перечисленными з приложении 5.

С. 3.2

Лицензиар обеспечивает предоставление всей информации, 

необходимей для подробных инженерных разработок, касающихся 

предприятия, лицензиатом пли подрядчиком з соответствии о уота 

но злеинымл стоками,местом передачи и числом необходимых экземп 

ляро5 ,огозстеннымп з приложениях t и 7.3 случае,если представ­

ленные документы не полны или содержат неточности и их не­

обходимо дополнить или изменить, латой передачи данных 

документов считается дата предоставления ЛИЦЕНЗИАРОМ под­

робных изменений или дополнений. Если ЛИЦЕНЗИАТУ или под­

рядчику понадобятся какие-либо разъяснения, они должны 

предоставляться ЛИЦЕНЗИАРОМ з разумные сроки.

ЛИЦЕНЗИАР предоставляет персоналу ЛИЦЕНЗИАТА п/плп подряд­

чика возможность з установленном порядке посещать пред­

приятия ЛИЦЕНЗИАРА, расположенные в (местонахождение)

I
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и использующие данный процесс дс тех дер, дека дредлрдятле 

успепко не дрейдет экс плу ат ац :юные испытания. 1/ Седая 

продолжительность этдх посещений не древыдает. . . .  рабочих 

дней и каждое посещение будет ограничиваться максимум

........  лицами. Посещения будут едланлроааны таким образом,

чтобы не мешать эксплуатации посещаемых предприятий.

3.3.3 ЛИЦЕНЗИАР предоставляет любую другую информацию и ноу-хау 

по процессу, которые в разумных пределах могут понадобить­

ся ЛИЦЕНЗИАТУ пли его подрядчику для проверки инженерных

разработок, по процессу,для пре ведения подсобных инзсенесных 
разработок,строительства и эксплуатации предприятия.

3.3.4  ЛИЦЕНЗИАР предоставляет ЛИЦЕНЗИАТУ, как это оговорено в 

приложении 3, названия поставщиков всех важных узлов обо­

рудования и узлов, на которые распространяются права собст­

венности, и которые являются неотъемлемой частью процесса; 

они перечислены в приложении 6.

3 .3 .5  ЛИЦЕНЗИАР имеет право утверждать детальные проекты всех 

зажкых узлов оборудования, от которых могут зависеть эксплу­

атационные гарантии предприятия. По просьбе ЛИЦЕЕЗЦА1ГА 

ЛИЦЕНЗИАР утверждает те части детальных инженерных разра­

боток, от которых, по мнению ЛИЦЕНЗИАТА, может зависеть 

внедрение процесса. Список всех узлов, детальный проект 

которых утверждается ЛИЦЕНЗИАР СИ, приведен з приложении 3.

3.3.5 ЛИЦЕНЗИАР указывает поставщиков катализаторов и других 

химикалпез, необходимых для пуска, демонстрации эксплуата­

ционных гарантий и последующей эксплуатации предприятия.

3 .3 .7  ЛИЦЕНЗИАР предоставляет компетентный персонал для наблюде­

ния за пуском и сдачей предприятия в эксплуатацию, а также 

для проведения эксплуатационных испытаний.

3.3.8 3 период действия настоящего соглашения ЛИЦЕНЗИАР, по

просьбе ЛИЦЕНЗИАТА и на согласованных в момент поступления 

запроса условиях, направляет компетентных лиц для проверки 

эксплуатации предприятия и для предоставления ЛИЦЕНЗИАТУ 

консультаций с методах усовершенствован:'я :ии исправления 

недостатков в эксплуатации.

1/ Зс время таких поседений ЛИЦЕНЗИАР, з случае запроса предоставляет 
техническую информацию об эксплуатации предприятия, которая может 
потребоваться для подтверждения технических спецификаций пакета 
инженерных разработок по процессу.



дополнительные услуги. предоставляемые за плат?

3.4 Пс просьбе ЛИЦЕНЗИАТА -Т,-ГГг~-~Я'!-'3 предоставляет любую или все ::з 

нижеперечисленных дополнительных услуг за дополнительную плату :: з 

ранках отдельного соглашения:

a) схазывает помощь ЛИЦЕНЗИАТУ э управления эксплуатацией
предприятия в течение первых ( ) месяцез после
успешного завершения испытаний в рамках эксплуатационных 
гарантий;

b) оказывает ЛИЦЕНЗИАТУ немощь а разработке видов конечного 
использования продукта, э создании лаборатории для испы­
таний применения продукта, а талеке в предоставлении тех­
нических услуг покупателям для содействия сбыту продукта 
в ^наименование страны;;

c) предоставляет ЛИЦЕНЗИАТУ право использовать торговый знак 
ЛИЦЕНЗИАРА на продукт при продаже произведенного предприя­
тием продукта в ( налмекованне страны) л на отдельных рын­
ках;

<*) поставлять ЛИЦЕНЗИАТУ продукт со своих собственных пред­
приятий для оказания ЛИЦЕНЗИАТУ помощи в создании рынка 
для продукта в (наименование страны) со дня вступления 
соглашения в силу и до начала коммерческого производства 
предприятием.

Эксплуатационные гарантии нзопесса

3.5 ЛИЦЕНЗИАР гарантирует, что предприятие удовлетворяет нижеизложенным 

эксплуатационным гарантиям во время непрерывных испытаний в течение

( ) часов при условии, что (¿ ) предприятие спроектировано,

построено и эксплуатируется в полном соответствии с пакетом инженер­

ных разработок по процессу, а также поставленными ЛИЦЕНЗИАРОМ ноу- 

хау и технической документацией, причем любые изменения должны быть 

утверждены в письменной ферме, и что (11) .‘Ц1ЩНЗПАД! обеспечивает 

постоянную и достаточную поставку сырья и вспомогательных материалов, 

а также количество обученного персонала для предприятия, предусмот­

ренное в соглашении.

a) Предприятие производит в день . . . .  тонн продукта, от­
вечающего спецификациям. (Если производится более, чем 
один сорт продукта, следует указать производительность 
предприятия для каждого сорта продукта, а также оговорить 
сорт (сорта) продукта, в отношении которых производятся 
испытания эксплуатационных гарантий; следует также ука­
зать допуски и гарантируемые качественные характеристики).

b) Потребление сырья и вспомогательных материалов происходит 
следующ::м образом:

(Следует оговорить гарантии на сырье, потребление 
пара, электроэнергии и т.д . для производства тонны 
продукта каждого сорта, допуски и возможную компен­
сацию потребления вспомогательных материалов)
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указанных допуске з :

а. } применение процесса :: эксплуатация предпрпятня соответст­
вуют законам и нормам в области техники безопасноосп :: 
охраны окружавшей среды, дейсозукпптм э ; напменс ванне 
страны), где расположено предприятие, что огозсренс в 
основных проектных данных, среде ставленных ЛЦЦЕЫЗЛАГСЛ.

3.5.1 Испытания эксплуатационных гаранта проводятся з течение

..........  дней после завершения механических работ и про­

водятся на протяжении ..........  часов непрерывней эксплуата­

ции предприятия, а течение которых:

a) предприятие произведет........ /_ дневная производительность,
указанная выше в статье 3.5 а )_/  метрических тонн продукта, 
отвечающего спецификациям.

b ) Продукт, произведенный в какдуш из З-чассвых смен, и под­
вергнутый анализу в соответствии с разработанной методикой, 
отвечает оговоренным выше в статье 3.5 а) спецификациям в 
течение каждой из смея.

c) Потребление сырья и вспомогательных материалов, подсчитан­
ное за десятидневный испытательный период, ссстзетстзует 
гарантиям, оговоренным а статье 3.5 Ъ ).

1 ) Отходы и выбросы, анализируемые через регулярные промежутки 
времена в течение каждой восьмичасовой смены, отвечает 
спепификапяям, обусловленным з статье 3.5 с)

3 .5.2  Л1Ц2ЕЕЗИА? готовит доклад об эксплуатационных гарантийных 

испытаниях после завершения эксплуатационных гарантийных 

испытаний, который подписывается -ППППтЗПАПСП и представляет­

ся ЛИЦЕНЗИАТУ на утвержление. Если деятельность предприятия 

удезлетзерительная, Л1ПЕНЗ:1АГ выдает ЛИЦЕНЗИАРУ оерт::ф:и-сат

о принятии з течение десяти дней после получения доклада. 

Сертификат о принятии завершает обязательства и ответст­

венность ЛИЦЕНЗИАРА в отношении деятельности предприятия.

3.5.2  Если деятельность предприятия неудовлетворительна, ЛИЦЕНЗИАР

информирует ЛИЦЕНЗИАРА о причинах отказа принять предприя­

тие в течение ..........  дней. По получении данной информации

ЛИЦЕНЗИАР должен подготовить з течение ..........  дней доклад,

в котором дается заключение о необходимости изменений рабо­

чих процедур, модификации или замены оборудования, монтажа 

дополнительного оборудования пли устансзск.

3 .5 .4  Если эксплуатационные гарантии не удезлетворяютоя вследст­

вие дефектов з процессе п/:гл:т з пакете инженерных разработок



1
по ¡гроге с су, приписываемых -ЙГ'ЕКЗЛАРУ, лит~НЗИ>? за свой 

счет :: в сотрудничестве с -ПШЕНОIL-—СИ приступает к уст­

ранению неполадок, кстсрые с згт профессиональной течк:: 

зрения необходимы для ликвидации дефектов, а следовательно, 

для обеспечения эксплуатационных гарантий. 3 этом случае 

ЛИЦЕНЗИАР и ЛИЦЕНЗИАТ вырабатывают взаимоприемлемое распи­

сание осуществления таких изменений, модификаций а а  дсдед­

ке к ::2 на предприятии, а ЛИЦЕНЗИАР несет расходы лс проек­

тированию, закупке, доставке а монтажу оборудования, необ­

ходимого для осущестзлекяя этих изменений. Обращаясь с та­

ким требованием, ЛИЦЕНЗИАР консультируется с ЛИЦЕНЗИАТОВ! а 

принимает во зннмание текущие производственные цотребнсста 

ЛИЦЕНЗИАТА.

3 .5.5  Если эксплуатационные гарантии не соблюдены до вине

ЛИЦЕНЗИАТА (включая зину подрядчика), ЛИЦЕНЗИАТ через под­

рядчика приступает к устранению дефектов, которые с профес­

сиональной точки зрения ЛИЦЕНЗИАТА, но а консультации :: с 

одобрения ЛИЦЕНЗИАРА необходимы для устранения дефектов, а 

следовательно для обеспечения эксплуатационных гарантий. 

ЛИЦЕНЗИАТ несет расходы дс проектированию, закупке, достав­

ке и монтажу требуемого оборудования, необходимого для 

осуществления эг::х изменений.

3 .3 ."  Если ЛИЦЕНЗИАР и ЛИЦЕНЗИАТ не достигают взаимного согласия 

и ЛИЦЕНЗИАР не выполняет иди отказывается принять меры к 

устранению дефектов процесса в рао:ках разумного дернода вре­

мени ( ........ дней), то ЛИЦЕНЗИАТ сам может зредцрикять дагп

по устранению дефектов процесса в ожидании арбитража, кото­

рый должен решить, кто возьмет на себя понесенные расходы.

3 .5 .7  ЛИЦЕНЗИАР или ЛИЦЕНЗИАТ, з зависимости от конкретней ситуа­

ции, в каждом случае ведут точный учет расходов до устра­

нению дефекта (дефектов) согласно настоящей статьи и каждая 

сторона имеет право на получение копии соответствующих 

документов.

3.5.3  ЛИЦЕНЗИАТ не должен осуществлять никаких платежей ЛИЦЕНЗИАРУ 

за продление услуг персонала ЛИЦЕНЗИАРА на любой период 

после первого неудовлетворительного испытания эксплуатацион­

ных гарантий, если предприятие не удовлетворяет эксплуата­

ционным гасантиям до эпне ЛИЦЕНЗИАРА.
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3.3. 2 После зааерзения устранен::.1» дефектов э отстаетотвил сс

статьями 3.5.4 , 3 .5.3  н/пли 3.5. = , стсрсны готовят второй 

сертификат о завершении механических работ :: проводят вто­

рое эксплуатационное испытание.

3.5.1С 3 случае, еслл предприятие по-прежнему не удсалетзсряет

эксплуатационный гарантляп за вине ЛИЦЕНЗИАРА, но достигло 

производительности, превышающей оговоренный ниже минимум, 

ЛИЦЕНЗИАР имеет зразе выплатить ЛИЦЕНЗИАТУ неустойки, уста­

новленные методом, изложенным ниже в статье 3.6 и на этом 

основании освободиться от своих обязательств в соответствии 

со статьей 3.6.

a) (95) процентов зронззодственной мощности состав­
ляют ..........  тонн/з день;

b ) потребление сырья превышает гарантированный уровень 
на (2 ) процента;

c) потребление катализаторов, хпмпкаллеэ, пара и
энергии превышает гарантированный уровень на ( )
процента.

о 11

о 12

о.ели производство продукта во время заключительного 

эксплуатационного испытания ниже, чем оговорено выше в 

статье 3.5.10, не отвечает спецификациям, определенным 

в приложении 4, ::ди потребление сырья превышает гаранти­

рованную цифру на (2 ) процента :птп более, змее

право усоверзенстзсгать работу предприятия. 3 этой зелью 

ЛИЦЕНЗИАТ может обратиться к любой другой стороне за кон­

сультацией л ноу-хау по эксплуатации ¡пти модификации пред­

приятия, и он может осуществлять такие модификации пред­

приятия, какие могут оказаться необходимыми для обеспече­

ния производства продукта в количестве, предусмотренном 

спецификацией и с потреблением (сырья) на гарантированных 

уровнях, оговоренных в настоящем соглашении. В этом слу­

чае ЛИЦЕНЗИАТ никоим образом не ограничен положениями о 

конфиденциальности, содержащимися в статье 4.4. Л21ЦЕК2Л.Л 

обязан уплатить ЛИЦЕНЗИАТУ полную стоимость получения 

ЛНЦЕНЗНАТСИ консультапий и ноу-хау и модификации предполя

Если по причинам, не зависящим от ЛИЦЕНЗИАРА, первое ис­

пытание эксплуатационных гарантий не осуществлено в течек:

и
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( ............ ) месяцев сс времени поставки пакета инженерных раз­

работок лс процессу, ил:: э течение С } месяцев тс дня

вступления з силу соглашения, з зависимости ст тоге, чте 

произойдет позднее, обязательства ЛПТГЕЧЗНА"А з отнелен:::: 

эксплуатационных гарантий предприятия теряют силу.

3.5.13 Если лз причинам, не зависящим от ЛИЦЕНЗИАТА, лер все лепы- 

такяе эксплуатационных гарантий не осуществлено з лернсд, 

оговоренный з статье 3.5.12 выше, ЛИЦЕНЗИАР, ло просьбе 

ЛИЦЕНЗИАТА, обязуется оказать ему помощь з луске предпрпя- 

тия в более лоздний срок. Б этой случае дополнительная оп­

лата и путевые расходы, учитывающие рост расходов ЛИЦЕНЗИАТА, 

оплачиваются на основе соглашения между ЛИЦЕНЗИАТОН л 

ЛИЦЕНЗИАРОМ.

Неустойки

О .  о ЛИЦЕНЗИАР обязан уплатить неустойку ЛИЦЕНЗИАТУ

1) за задержку в поставке пакета основных инженерных разра­

боток и других документов, необходимых ЛИЦЕНЗИАТУ :: лод- 

рядчнку для подробных инженерных разработок предприятия, 

з пукле тысяч долл. СТА за каждую неделю

задержки.

2) Если предприятие не удезле-зеряет эксплуатационные га­

рантиям, определенным з статье 3.5 при последних лре- 

зеденных испытаниях эксплуатационных гарантий и с уче­

том положений статьи 3.5.1С, ЛИЦЕНЗИАР зыплачпзает 

ЛИЦЕНЗИАТУ компенсацию з зпде неустоек, исчисляемых

следующим образом:

a) в зависимости ст того насколько производство ниже 
  метрических тонн (гарантированное количе­
ство), ЛИЦЕНЗИАР выплачивает ЛИЦЕНЗИАТУ неустойку
в сумме ............  за каждый процент или долю процента
недостающего количества;

b ) в зависимости от того насколько потребление (сырья)
презыщает ............  метрических теки на тонну продукта
(гарантированное потребление), ЛИЦЕНЗИАР выплачивает 
ЛИЦЕНЗИАТУ неустойку в сумме ........... за каждый про­
цент или делю процента срезывания нормы потребле­
ния;



веденного продукта превыдает гарантированные количества, 
ЛИЦЕНЗИИ? выплачивает ЛИЦЕНЗИАТУ неустойку, исчисляемую 
да следующей схеме:

1. За каждые потребления ........................  (катализаторы;
сверх нормы сумму в размере.................. за ...................

2. За каждые ..................  потребления............................
(химикалиез) сверх нормы сумму в размере ..............
з а ....................

3. За каждые .................. потребления пара сверх нормы
сумму в размере ................  за......................

4. За каждые ....................потребление энергии сверх
нормы сумму в размере........................  за ..................

3.6.1 ЛИЦЕНЗИАТ, оставляя за собой право на любой другой метод 

покрытия расходов, может вычитать сумму таких неустоек из 

любых платежей ЛИЦЕНЗИАРУ.

3.6.2  Зыплата таких неустоек освобождает ЛИЦЕНЗИАРА лишь от тех 

конкретных обязательств, по которым выплачиваются неустой­

ки.

Расширение производственной мощности предприятия

3.7 ЛИЦЕНЗИАР передает ЛИЦЕНЗИАРУ право на расширение производственной 

мощности предприятия п/нли создание дополнительных мощностей для 

производства продукта, с пспользозаймем лрсдесса :: ноу-хау з тече­

ние действия срока действия настоящего соглашения в ..........................

(название страны).

3.7.1 Б случае, если ЛИЦЕНЗИАР приобретает право на расширение

производственной мощности, как это определено в статье 

1.19, ЛИЦЕНЗИАР передает право на выплату дополнительных 

сумм, размер которых не превышает ..................  за дополни­

тельную метрическую тонну, причем 25 процентов подлежит 

оплате в момент получения уведомления ЛИЦЕНЗИАРА л 75 про­

центов -  в момент начала коммерческого производства.

3.7.2 3 случае достижения ЛИЦЕНЗИАТОМ более высокого уровня 

производства без расширения производственной мощности, 

пслнительные выплаты по лицензии не предусматриваются.

ДО'



3.7 Услсвпя предоставления персонала ,~1!'~Н31Г-~д для сказания 

помощи -мПЕНЗЛАТУ в эпле дополнительных услуг, хетбхслп- 

лнх для расширения производственной мощности, согласо­

вываются н пределах, сговоренных э момент направления 

уведомления ЛИЦЕНЗИАРУ.

ограничение ответственности

3.8 Общая ответственность ЛИЦЕНЗИАТА з. соответствии с настоящих согла­

шением ............ ограничивается ..............  процентами паузальных сухи,

упомянутых в статье 3, за следующими исключениями:

a) ответственность за нарузение патента (статья 7 );

b) ответственность за дефекты в ноу-хау по процессу
и пакете инженерных разработок по процессу (статья 3 .5 ).

Ответственность ЛИЦЕНЗИАРА, согласно с та ть «3 .8  (а ) и 3.8 (ь ) ,  

выше является неограниченной.

3.8.1 ЛИЦЕНЗИАР не несет ответственности за потерю предполагае­

мых доходов или за любые последующие потери 

возникшие по любой причине.

или ущерб,



Предоставление основных проектировочных данных для предприятия

4.1 ЛИЦЕНЗИАТ предоставляет и несет ответственность за точность основ­

ных проектировочных данных, на которых основывается проектирование 

предприятия. Основные проектировочные данные передаются ЛИЦЕНЗИАРУ 

и обсуждаются на первом совещании по основным инженерным разработка:! 

в соответствии с Приложением 6.

4.1.1 3 случае, если ЛИЦЕНЗИАР обнаруживает несоответствия в 

основных проектировочных данных дли предполагает, что основ­

ные проектировочные данные являются неправильными яда не­

полными, ЛИЦЕНЗИАР безотлагательно з письменной форме ин­

формирует ЛИЦЕНЗИАТА и ЛИЦЕНЗИАТ вносит поправки в основные 

проектировочные данные.

Ус с зе с и з нсгвовалил ггоопесся

4.2 ЛИЦЕНЗИАТ добровольно обязуется предоставлять ЛИЦЕНЗИАРУ зсе усо­

вершенствования по процессу, разработанные ЛПЦЕНЗПАТСИ з период 

действия соглашения (:1лп, если достигнута договоренноеть, за кон­

кретный период времени) и, э частности

а) бесплатно предоставлять ЛИЦЕНЗИАРУ асе разработки и усовер­
шенствования в области технолог:::: эксплуатации, профилак­
тического обслуживания, мер безопасности :: разработки про­
цесса, не охватываемые подпунктом Ь } ,  применительно к пред­
приятию;

о) передавать ЛИЦЕНЗИАРУ на основе выплаты разумного вознаграж­
дения и на согласованных условиях права на использование раз­
работок процесса, внедренных ЛИЦЕНЗИАТОМ, включая запатенто­
ванные разработки процесса, которые могут привести к су­
щественному повышению (повышениям) мощности, надежности и 
эффективности предприятия и качества продуктов.

4.2.1 ЛИЦЕНЗИАТ письменно информирует ЛИЦЕНЗИАРА о наличии всех 
усовершенствований по мере их разработки л применения 
ЛИЦЕНЗИАТОМ на предприятии.

Назначение субподрядчика

4.3 ЛИЦЕНЗИАТ и ЛИЦЕНЗИАР достигают взаимного согласия с назначен:::: 

подрядчика для осуществления детальных инженерных разработок и 

строительства предприятия.
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4.3.1 Тс до ядч::к обязан дсддпоать обычное оогдаленне о сохранен;::: 

секретности до ьстуддендл а о.1.1 у ¿¿'и кс.чтракта с -_д̂ —--.ц-- у-—1.

ексетнссть :г кон-^ндвнцця тьнс от о

.4 Лицензиат рассматривает зсе процессы и техническую информацию,

ноу-хау владельца, запатентованные процессы, документы, данные л 

чертежи, лредоставленные ЛИЦЕНЗИАРОВ, как "ко нфиденцпал ьнуы инфор­

мацию" , а не передает такую конфиденциальную информацию третьей 

стороне, за исключением случаев, предусмотренных законодательством, 

когда ЛИЦЕНЗИАТ заранее информирует ЛИЦЕНЗИАРА. Данные сбязатель- 

стза вступают з с;игу с момента лер во го предоставления ади разгла­

шения конфиденциальной информации и теряют свою силу через (Ю ) дет

после даты раскрытия, а з отношен:::: усовершенствований -  через 1̂С> 
лет после даты их получения. ЛИЦЕНЗИАТ не использует конфиденциальную 
информацию ни для какой пней цели, креме завервенпя, эксплуатацп::, 
использования, ремонта, обслуживания или модификации предприятия.
4.4.1 Служащие ЛИЦЕНЗИАТА, подрядчика и их субподрядчиков, связан­

ные с работой, касающейся предприятия, связанные с работой, 

касающейся предприятия, связаны темп же обязательствами кон­

фиденциальности, что :: лицензиат.

4.4.2 Информация, полученная от ЛИЦЕНЗИАРА, не считается конфи­

денциальной, если

а} она становится общеизвестной в результате публикации пли 
другой: путем;

о ' ЛИЦЕНЗИАТ располагал ею з момент подписания контракта;

с) она предоставляется ЛИЦЕНЗИАТУ независимо третьей стороной.

4.4.2 ЛИЦЕНЗИАТ будет :п.:еть празо без предварительного одобрения 

ЛИЦЕНЗИАРА передать часть конфиденциальной информации, по­

лученной от ЛИЦЕНЗИАРА, подрядчику и поставщикам оборудования 

и/или субподрядчикам н/нли страховым компаниям, если подоб­

ная информация яэляется абсолютно необходимой для объявле­

ния о торгах или закупки оборудования п/или для страхования 

оборудования л/ми предприятия.

4.5.4  ЛИЦЕНЗИАТУ разрешается передавать любому правительственному 

регулирующему учреждению те части конфиденциальной информа­

ции, которые могут истребоваться з соответствии с



закснсдателъстзсд, касаащныся одобрения ала реглстрал;::: 

настоящего ссглашенля, ала для выдач:: ллдекзлл на лндсрт 

обсрудозакля. ;ш:: для редекля любых друглх занных вслрссов, 

связанных с создавшей дредлрлятля.

4 .4 .5  ЛИЦЕНЗИАТУ разрешается лередавать любой лразлтельственной 

лабораторлл часть кскфадекцлал ь нс Л анфсрыацаи, полученной 

от ЛИЦЕНЗИАРА, пра условна лредварлтельного дслучення сдсбрв' 

пая ЛИЦЕНЗИАРА а при условна, чтс лслучатела такой лнфораа- 

циа связаны такааа же с б яз ат ел в от в ад л о эсхраненаа 

кокфиденцаальностя, что я ЛИЦЕНЗИАТ.
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ЛИЦЕНЗИАР оказывает помощь ЛИЦЕНЗИАТУ и подрядчику в передаче 

технологи:: з период подготовки пакета инженерных разработок во 

процессу л з проведении детальных инженерных разработок, стрсптель- 

стэе, пуске, сдаче в эксплуатацию, эксплуатация и обслуживании 

предприятия. Детали соглашения о координации работы, осуществляе­

мой ЛИЦЕНЗИАРОМ, ЛИЦЕНЗИАТОМ и подрядчиком,огозорены низе и з при­

ложения 6, а календарный план оговорен з приложении 7.

5.1 Передача технологии

3 ходе подготовки пакета инженерных разработок по процессу 

ЛИЦЕНЗИАТ принимает в бюро ЛИЦЕНЗИАРА представителей 

ЛИЦЕНЗИАТА, причем даты, количество дней и количество лид 

определены в приложениях 5 и 7. Подрядчик, если к этому 

моменту он уже выбран, будет присутствовать на совещаниях.

3 период проведения данных совещаний ЛИЦЕНЗИАР обеспечивает 

рабочие помещения, техническое и канцелярское обслуживание. 

Расходы, связанные с телетайпом, телеграфными и почтовым:: 

отправлениями,относятся на счет ЛИЦЕНЗИАТА.

Детальные инженерные разработки 

3 свсем контракте с подрядчиком ЛИЦЕНЗЕ 

ловил для координации работы, которую о 

ЛИЦЕНЗИАРОВ. Эти условия включают, но 

условиями, перечисленными в данной стат

'АТ гтг.й тедусматрпзает ус-

н осуществляет о 

не о гран::чизаютон 

ье 5 :: поплсжзнп-

ях € и 7.

5.2.1 ЛИЦЕНЗИАТ совместно с ЛИЦЕНЗИАРОМ и подрядчиком со ­

зывает з (местонахождение) в (название страны) первое 

совещание по детальным инженерным разработкам для 

обсуждения и выработки соглашения по вопросам, пере­

численным в статье 5 и поиложекпях 6 и 7.

5.2.2 Для оказания помощи ЛИЦЕНЗИАТУ и подрядчику в прове­

дении детальных инженерных разработок, касающихся 

предприятия, ЛИЦЕНЗИАР принимает участие в проектиро­

вочных совещаниях, проводимых между ЛИЦЕНЗИАТОВ и 

. На перзом совещании по детальнымподрядчиком



пг
■•■-■?о--а- АГ-г тазрабстхам согласе зываетсл дата. д:сдтдз::тедь- 

> ность, хслимеетес л квалификация участников :: объем

работы каждого совещания. На этих ссведанплх ~Г~Н5;1А~

а) предоставляет консультации :: инфермапию до про­
цессу а соответствии со статьей 3 .3 .5 ;

о ) одобряет асе детальные инженерные лроехты з
чертежи, которые оговорены а статье 5 .3 .5  и при­
ложении 6, как требующие рассмотрения з одобре­
ния ЛИЦЕНЗИАРА. Совещания будут проаспяться в 
бюро подрядчика или ЛИЦЕНЗИАТА. Секретарское и 
канцелярское обслуживание предостаэляется при­
нимающей организацией.

5.2.3 ЛИЦЕНЗИАТ и подрядчик готовят детальные инженерные раз­

работки, касающиеся предприятия в строгой соответствии 

с пакетом инженерных разработок по процессу.

5 .2 .4  ЛИЦЕНЗИАТ уведомляет ЛИЦЕНЗИАРА с любых изменениях, ко­

торые он намеревается осуществить э пакете инженерных 

разработок по процессу. Если, по мнению ЛИЦЕНЗИАРА, 

такие изменения препятствуют выполнению какого-либо из 

его обязательств з рамках соглашения, эн письменно 

уведомляет ЛИЦЕНЗИАТА о модификациях его обязательств, 

которые произойдут в результате этих изменений, и 

ЛИЦЕНЗИАТ безотлагательно решает, осуществлять эти изме­

нения или нет. Если ЛИЦЕНЗИАТ вновь письменно подтверж­

дает овсе намерение осуществить изменения, го обязатель­

ства ЛИЦЕНЗИАРА, изменяются в той степени, в какой он их

* сам оговаривает.

5.3 Закупки

ЛИЦЕНЗИАР помогает ЛИЦЕНЗИАТУ и подрядчику в закупке важнейших 

узлов оборудования, перечисленных в приложения 6 и, креме того, 

принимает участие в проведении испытаний :: процедуре их приемкп 

на г эиззодственных предприятиях. На первом совещании по деталь­

ным инженерным разработкам достигается договоренность относитель­

но графика и метода участия ЛИЦЕНЗИАРА в работе.

5.4 Монтаж предприятия

ЛИЦЕНЗИАР оказывает помощь ЛИЦЕНЗИАТУ и подрядчику з мткттже 

предприятия. С этой целью ЛИЦЕНЗИАР

а) по просьбе ЛИЦЕНЗИАТА, предоставляет консультационные 
услуги по вопросам, возникающим в ходе монтажа

к.
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кическпх работ, с те- чтобы сообщить ЛИЦЕНЗИАРУ о любых 
явных дефектах, которые могли бы повлиять на безопасность 
:г эффективность работы предприятия ::/:гли его соответствие 
эксплуатационный гарантиям.

Готско-наладочные работы

ЛИЦЕНЗИАР руководят пуско-нададочньши работами п испытанней 

эксплуатационных гарантай через посредство уполномоченного пер­

сонала в сотрудначестзе с подрядчиком а лицензиатом.

Персонал ЛН^В^ИАРА

ЛИЦЕНЗИАР сообщает ЛИЦЕНЗИАТУ о квалификация и опыте работы 

лица иля лиц, выдвигаемых для всех таких назначений. Ни одно 

лицо не направляется без одобрения ЛИЦЕНЗИАТА, однако они не 

должны отвергаться необоснованно.

5 . 5 .1  ЛИЦЕНЗИАТ имеет право в любое время потребовать немед­

ленного возвращения на родину любого лица из персонала 

ЛИЦЕНЗИАРА, проявившего недисциплинированность, не­

брежность пли недостаточную компетентность. В таких 

случаях ЛИЦЕНЗИАР немедленно убеждается в :бсскованно­

сти претензий и осуществляет замену не позднее, чем 

через . . . .  дней. Расходы по репатриации и по обеспе­

чению замены несет ЛИЦЕНЗИАР.

5.5.2 Обязательства ЛИЦЕНЗИАРА., связанные с направлением пер­

сонала в страну, где расположено предприятие, в соответ­

ствии с соглапакпем ограничиваются . . . .  человеко-дням::.

Оплата услуг ЛИЦЕНЗИАРА

Оплата всех услуг ЛИЦЕНЗИАРА, в соответствии со статьей 5, 

включается в паушальное вознаграждение (статья 3 .1 .1 ), за 

исключением возмещения расходов персонала лицензиара, 

цего вне своей страны.

работаю-
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ЛИЦЕНЗИАР осуществляет мероприятия ас подготовке персонала ЛЛЦЕНЗШ'..- 

ТА на предприятиях, которые начали производить продукцию з течение 

.............. лет до даты вступления в ом у  соглашения с использова­

нием данного процесса и принадлежащих либо Ш'ГЦЕНЗИАРУ, либо одному 

из его ЛИЦЕНЗИАТОВ. Подготовка включает, но не ограничивается 

эксплуатацией предприятия, обслуживанием предприятия, транспорти­

ровкой материалов, контролем качества, обработкой стоков. ЛИЦЕНЗИАР 

обеспечивает необходимое обучение, с тем чтобы дать возможность 

персоналу ЛИЦЕНЗИАТА овладеть технологией процесса, эксплуатацией, 

обслуживанием и управлением предприятием. 3 этой связи ЛИЦЕНЗИАТ 

обеспечивает, что подобранный для обучения персонал имеет квалифи­

кацию, предусмотренную в приложении 10.

6.1 ЛИЦЕНЗИАР обеспечивает предоставление персоналу, назначен­

ному ЛИЦЕНЗИАТОМ, соответствующих возможностей для изуче­

ния и ознакомления с процессом, мерами безопасности, конт­

ролем качества продукта, лабораторными процедурами, обслу­

живанием предприятия, и обсуждения заводской и лабораторной 

практики и эксплуатации с персоналом предприятия. Персоналу 

ЛИЦЕНЗИАТА дается празо делать заметки и зарисозкп, а 

также при необходимости получать нужную информацию.

о.2 ЛИЦЕНЗИАР обеспечивает подготовку персонала ЛИЦЕНЗИАТА з 

сроки, описанные з приложении 13.

6.3 Программа подготовки проводится на ..........  языке, и з тех

случаях, когда это необходимо, ............  предоставляет пере­

водчиков для этой цели. ЛИЦЕНЗИАР предоставляет учебники 

и данные н а ............  языке.

6.4 Расходы персонала ЛИЦЕНЗИАТА на проживание и путевые расходы 

оплачиваются ЛИЦЕНЗИАТОМ.

6.5 Стоимость организации персоналом ЛИЦЕНЗИАРА обучения и 

вознаграждения за обучение включена в паупальксе вознаграж­

дение, выплачиваемое ЛИЦЕНЗИАРУ в соответствии со статьей 

8 . 1 . 1 .
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ЛНЦЕНЗЛАТА подчиняется 

пятым на предприятии, н 

наапх другой стороны.

. предприятии дрзггсй стороны персонал 

эсем правилам :: предписаниям, прп- 

:о не рассматризается з качестве слу-

ЛИЦЕЕЗНА? имеет аразо з любое зреия потребозать немедленно г 

отзыва любого лица из дерсонала ЛИЦЕНЗИАРА, проязизпего не­

брежность, недостаток компетентности дли виновного з соэер- 

зекии мелкого преступления. Е подобных случаях ЛИЦЕНЗИАР 

немедленно удостоверяется в сбосксзанности обзиненля л про­

изводит замену в течение . . . .  дней. Расходы по репатриации 

и обеспечению замены оплачиваются ЛИЦЕНЗИАРОМ.

ЛИЦЕНЗИАТ прилагает все усилия, с гем чтобы сохранить и ис­

пользовать обученный персонал з период пуско-наладочных ра­

бот и эксплуатации предприятия.

6 . 8
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7.1 ЛИЦЕНЗИАР возмещает убытки л не предъявляет претензий ЛЛЦЕН311А1У 

з случае предъявления любых претензий, любого иска пли другого 

действия против ЛИЦЕНЗИАТА, з связи с нарушение!! одного дли более 

патентов третьей стороны, опубликованных до вступления з силу согла­

шения по причине использования ЛИЦЕНЗИАТОМ процесса, ноу-хау на 

предприятии или иродахи на местном рынке продукции, произведенной 

на предприятии, при условии, что ЛИЦЕНЗИИ безотлагательна уведом­

ляет ЛИЦЕНЗИАРА.

7.1.1 ЛИЦЕНЗИАР также возмещает убытки я не предъявляет претензий 

ЛИЦЕНЗИАТУ в случае любого нарушения патента на узел обору­

дования или прибор, конструкция которого оговорена ЛИЦЕНЗИА­

РОМ, как необходимая для осуществления процесса.

7.1.2 Возмещение убытков означает, что ЛИЦЕНЗИАР полностью возме­

щает ЛИЦЕНЗИАТУ любые роялти, лицензионные вознаграждения 

или убытки, выплаченные третьей стороне в результате поста­

новления компетентного суда о том, что использование 

ЛИЦЕНЗИАТОМ процесса и/ллн ноу-хау нарушает патентные праза 

третьей стооокы.

7.2 ЛИЦЕНЗИАТ письменно направляет ЛИЦЕНЗИАТУ срочное уведомление о лю­

бой претензии пли иске (в соответствии со статьей 7 .1 ), о которых 

ему известно. ЛИЦЕНЗИАР несет полную ответственность и руководит 

защитой и урегулированием таких псксз, а ЛИЦЕНЗИАТ схазызает любую 

разумную помощь, но не обязан нести какие-либо расх_ды. ЛИЦЕНЗИАТ 

имеет право быть представленным юридическим консультантом, облада­

ющим опытом в заключении контрактов на технологию, которого 

ЛИЦЕНЗИАТ выбирает по своему усмотрению и услуги которого он 

оплачивает за свой счет.

7.3 ЛИЦЕНЗИАР имеет право на удовлетворение иска путем внесения им са­

мим или по его инициативе изменений на предприятии (предприятиях) 

и за его счет для устранения нарушения при условии, что подобные 

изменения не помешают предприятию (предприятия!!) достичь соответ­

ствия эксплуатационкьы гарантиям, упомянутым в статье 3.5, причем 

срок изменений должен быть согласован с ЛИЦЕНЗИАТОМ.
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Нас ЛИЦЕНЗИАР, и:: ЛИИЕНЗИ.-.- не регулируют :: не идут на 

компромисс а случае любого лека ллл претензии без письмен­

ного согласия другой стороны, есл:: такое урегулирование лл;: 

компромисс зынукдают другую сторону нестл какле-ллбо расходы 

ал л отказаться от кахоЗ-ллбс собственности, лрлнять какне- 

ллбо обязательства ала дередать кахие-лабо лицензии ллл дру- 

гае арава, ала связывать себя какими—либо аредласаняяхл в 

результате талого урегулирования ила компромисса.



.1 ЛИЦЕНЗИАТ выплачивает ЛИТ:ЕН5ААРУ з качестзе компенсации за выполне­

ние соглашения и обязательств ЛИЦЕНЗИАРА, описанных а статьях 3,5 л 

б, за исключением дополнительных услуг, з отношении которых предо­

ставляется празо выбора, кроле статей 3.4 и 3.7, паушальную сумму 

а размере

(указать пену :: валюту)

вместе с платежами на основе возмещения расходов з размере, огово­

ренном в приложении 11 за направление персонала ЛИЦЕНЗИАРА з стра­

ну ЛИЦЕНЗИАТА. В отношении дополнительных услуг, в соответствии 

со статьями 3.4 и 3.7, заключается отдельное соглашение.

8.1.1 Паушальное вознаграждение предоставляется за услуги, 

оказанные за пределами страны ЛИЦЕНЗИАТА з следующих слу­

чаях:

a) за передачу лицензии на предприятие (пена и валюта);

b ) за поставку пакета инженерных разработск по процессу, 
ноу-хау :: соответствующей технической информации и 
услуг з соответствии со статьями 3 и 5 (иена и валюта);

c) за предостазлекие возможности подготовки кадров и средств
подготовки, как этс изложено в статье а (цена и задюта)

3.1.2 Паушальное вознаграждение выплачивается тремя эзносат::: сле­

дующим образом:

a) (25) процентов в виде предварительного платежа, выплачн 
заемсго через 30 дней после подписания осглапекня;

b ) (50) процентов после получения пакета инженерных разра­
боток по процессу;

c) (25) процентов при достижении соответствия предприятия 
эксплуатационным гарантиям, что подтверждается зыданным 
Сертификатом о принятии.

Данные платежи выплачиваются ЛИЦЕНЗИАТОМ в течение 30 дней 

после уведомления ЛИЦЕНЗИАТА ЛИЦЕНЗИАРОМ о том, что они подл 

жат оплате.

За направление персонала ЛИЦЕНЗИАРА на работу за пределами 

страны платежи осуществляются в течение 10 дней з соотзетста 

с приложением 9 по ежемесячным счетам-фактурам ЛИЦЕНЗИАРА,

стоимость контрактов и условие платежа

3.1.3



г
заверенные на месте. Платежи з местной залюте вколачива­

ются ненссредстзенно и заблаговременно дерсоналу ЛИЦЕНЗИАРА.

3.1.4 ЛИЦЕНЗИАР выплачивает ЛИЦЕНЗИАРУ неустойку з размере 

.......... процентов, ара не выдел не:-::::: в срок платежных обя­

зательств.

8 .1 .5  Платежи осуществляются в ..........  валюте на счет ЛИЦЕНЗИАРА

в ................ (Банк, названный ЛИЦЕНЗИАРОМ).
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3.1 Соглашение становятся действителткым после официального оформления 

(подписания) должным обгазсм уполномоченными представителям::

ЛИЦЕНЗИАРА и ЛИЦЕНЗИАТА, должным образом засвидетельствованного и 

скрепленного печатью з соответствии с закснодатег.аот зол. Датой вступ­

ления соглашения в силу является дата, на которую выполнено последнее 

из нижеследующих требований:

a) Одобрение контракта правительством (название страны), 
где будет расположено предприятие; такое одобрение, 
в случае необходимости, должен получить ЛИЦЕНЗИАТ.

b) Одобрение правительством (название страны), где находится 
ЛИЦЕНЗИАР и располагается его главная контора; в случае 
необходимости, такое одобрение должен получить ЛИЦЕНЗИАР.

c) Перевод предварительного платежа ЛИЦЕНЗИАТОВ, как это 
предусмотрено в соответствии со статьей 5, обеспеченный 
банковской гарантией, предоставленной ЛИЦЕНЗИАРОМ в 
соответствии со статьей 10.1

Спок действия соглашения

3.2 Соглашение действительно в течение. (Ю ) лет после даты вступления 

в силу.

Пгаза по истечении соглашения

3.3 Права и лицензии, переданные ЛИИЕНЗИАРС2! ЛИЦЕНЗ-ТАГУ г соответствии 

со статьей 3.1 и 3.7 данного соглашения, сохраняются до истечении 

срока данного соглашения.

Обязательства по истечении соглашения

3.4 ЛИЦЕНЗИАР и ЛИЦЕНЗИАТ не имеют дальнейших обязательств по истечении 

соглашения, за исключением оговоренных в статье 4.4.

Прекращение действия соглашения

9.5 Если соглашение не вступило в силу до............. то его дейстзие прек-

кращается, если ЛИЦЕНЗИАР и ЛИЦЕНЗИАТ не договариваются о внесении 

изменений в соглашение с учетом отсрочки. Соглашение может быть 

также прервано з следующих обстоятельствах:

9.5.1 ЛИЦЕНЗИАР может прекратить действие настоящего соглашения,

права, и лицензию, переданные ЛИЦЕНЗИАТУ, путем направления
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оплата ЛИЦЕНЗИАТОМ ЛИ!~?5Ла~У была просрочена более, чел 

:-:а.... меояпез, при условии, что письменное уведомление 

было направлено ЛЦ1ЦНЗ:ТА?СЦ Л1ГТ ~~ Но ПАТ У л истек месячный срок 

с момента представления данного уведомления.

2.5.2 ЛИЦЕНЗИАТ мохет прекратить действие настоящего соглашения 

путем направления письменного уведомления ЛИЦЕНЗИАРУ з 

случае, если ЛИЦЕНЗИЯ? не выполнил своих обязательстз з 

срок, оговоренный з соглг.лоннл, л при уело зил, что эти обя­

зательства оставались невыполненными э течение более, чем 

............  месяцев, и что истек месячный срок с момента пред­

ставления ЛИЦЕНЗИАТОМ письменного уведомления.

9.5.3 ЛИЦЕНЗИАР мохет прекратить действие настоящего соглашения 

путем направления ЛИЦЕНЗИАТУ письменного уведомления э 

случае, если ЛИЦЕНЗИАТ окончательно прекратхт езею деятель­

ность и предприятие было закрыто по какой-либо причине и

производство не было возобновлено по истечении............

цез после закрытия предприятия.

меся-
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Банковские гарант::::

10.1 ЛИЦЕНЗИАР предоставляет ЛИЦЕНЗИАРУ банказскпе гарант:::: а пользу 

ЛИЦЕНЗИАРА способом, изложенным в приложении 12, обеспечиваемые 

(название банка) и подтвержденные в (страна ЛИЦЕНЗИАРА).

10.1.1 ЛИЦЕНЗИАР, по получении предварительных платежей, предостав­

ляет банковскую гарантию, с тем чтобы обеспечить предвари­

тельные платежи, осуществленные в соответствии с данным 

соглашением. Сумма банковской гарантии полностью разблоки­

ровала после поставки заката инженерных разработок по 

процессу.

10.1.2 ЛИЦЕНЗИАР, по получении платежей за пакет инженерных разрабо­

ток по процессу (статья 8.1.2 Ъ )) предоставляет банковскую 

гарантию, равную по объему его ответственности в соответст­

вии с соглашением, как это определено в статье 3.8 за выче­

том суммы,причитающейся ЛИЦЕНЗИАРУ в соответствии со статьеи

3.1.2 с ) ;  эта банковская гарантия остается действительной 

до тех пор, пока не будет доказано соответствие предприятия 

эксплуатационным гарантиям.

Стпахе ванне

10.2 ЛИЦЕНЗИАР и ЛИЦЕНЗИАТ осуществляют страхование своей собственности

и персонала соответственно; такое страхование, в частности, включает 

любые претензии, которые могут быть выдвинуты их служащими :гли от 

имени их служащих, в отношении телесных повреждений иля смерти 

вследстзии или в связи с выполнением данного соглашения, и они не 

будут предъявлять друг другу каких бы го ни было претензий такого 

рода. ЛИЦЕНЗИАР осуществляет также страхование в отношении дефектов 

проектирования.

10.2.1 ЛИЦЕНЗИАР несет ответственность за получение следующих 

страховых полисов:

страховая ответственность за персонал ЛИЦЕНЗИАРА, 
направленный для работы на предприятии, если это необ­
ходимо

-  страховая ответственность за азтомоб^ьлп пли другой 
транспорт ЛИЦЕНЗИАРА на предприятии.

I

1

J
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1C. 2 ЛИЦЕНЗИАР обеспечивает, чтобы его службы, зрелсетазляеоаге 

з ссогветстз:::: с данным соглашением, эключалнсъ з зге корпо­

ративный страхавей холле "Профессиональная гарантия от убыт­

ке в" з отношении его _ тзетотзекнеетл за сшибки :: упущения, 

небрежность, дефекты з проектировании л т .д . , зытеканпие 

лз заботы ЛИЦЕНЗИАРА.

13.2.3 ЛИЦЕНЗИАР, в соответствия с требованием ЛИЦЕНЗИАРА, хредо­

ставят ЛИЦЕНЗИАРУ доказательства того, что страхование, за 

которое он несет ответственность, является действительным.

налоги и налогообложение

10.3 Если в данном контракте не оговаривается другое, лабая цена, упомя­

нутая или рассматриваемая э данном контракте, как изложено з статье 3, 

включает и схватывает асе патентные роялти и все налоги, размеры 

начисления и оценки любого вида, любого характера (федеральные, го­

сударственные независимо от того, относятся ли они к активным сборам/ 

налогам, таможенным сборам, налегак с оборота, земельный налогам, 

лицензионным вознаграждениям и т .д . )  вне страны ЛИЦЕНЗИАРА, отно­

сящиеся к услугам ЛИЦЕНЗИАРА, предоставляемым в отношения предприятия 

з соответствии с данным контрактом и/нли с выполнением работы, :: все 

другие расходы :: затраты, связанные с оборудованием, материалами, 

обслуживанием и/илн выполнением подобной работы ЛИЦЕЕ311АЕС-1.

10.3.1 Лр:: условии соблюдения национального законодательства з 

стране Л1-1ЦЕНЗНАТА суммы, выплачиваемые ЛИЦЕНЗИАТУ з сост- 

зетствин с контрактом, являются чистыми и свободными от об­

ложения любыми подоходными налогами или другими налогами, 

пошлинами, податями иля сборами в (страна ЛИЦЕНЗИАТА).

10.3.2 Несмотря на положения статьи 10.3.1, з случае наличия согла­

шения о двойном налогообложении между (страна ЛИЦЕНЗИАРА)

и (страна ЛИЦЕНЗИАТА), любые налоги или сборы любого вида, 

налагаемые национальным или местным правительством (страна 

ЛИЦЕНЗИАТА) а соответствии с законодательством в отношении 

выплаты вознаграждений, сборов или расходов в соответствии 

о данной статьей или возмещение их, выплачиваются ЛИЦЕНЗИАТОМ 

путем вычета из платежа или платежей причитающихся ЛИЦЕНЗИА­

РУ. ЛИЦЕНЗИАТ предоставляет ЛИЦЕНЗИАРУ оригиналы квитанций 

правительственных органов, подтверждающие оплату таким налогов 

или оболов.



10.3.3 3 случае, если налоговые пр::бьп::, полученные -Т1111£1-£о11АЗС11

з результате налоговых зычетов .1111132311-11.-., з соответствии 

сс статьей 10.3.2 эыде, окажутся меньше вычтенной оумогы, 

ЛДЦЕНЗИАГ во зиецаат разницу -1 ГЦЕ НоКА?У.

Урегулирование спетоз

10.4 3 случае сноской трактовки настоящего соглашения, обе стороны пред­

принимают попытки разрешать спор путем взаимных обсуждений. Зелл 

спорный вопрос остается нерешенным, обе стороны могут каждая назна­

чать лицо для проведения переговоров и урегулирования конфликта. 3 

случае, если эти два лица не могут добиться согласия, они назначают 

третье нейтральное лицо для урегулирования спорного вопроса. Если 

усилия со стороны нейтрального лица не приносят успеха, обе стороны 

имеют право обратиться к арбитражу, как предусмотрено а статье 10.5.

10.4.1 До разрешения спора ЛИЦЕНЗИАР выполняет свои обязательства 

в соответствии с соглашением, сохраняя за собой право на 

любой иск в отношении дополнительной компенсации и/или 

времени для выполнения работы: .11ЦЕН32Л1 выполняет езе;:

обязательства в соответствии с соглашением и выплата 

(выплаты) ЛИЦЕНЗИАРУ продолжаются з соответствии с согла­

шением.

Ат битная

10.3 Бее споры между сторонами по пояснениям данного ооглапекия з случае 

невозможности их разрешения путем перегсЕСтзз з соответствии со 

статьей 3.5 регулируются посредством арбитража з соответствии с 

законодательством об арбитраже (название страны)/ правилами арбитра­

жа Комиссии Организации Объединенных Наций по праву международной 

торгевлп/праэяяами примирения и арбитража МеждународноЯ Зоргсзсй 

палаты.

10.5.1 Если какая-либо из сторон не выполняет своих обязательств 

в соответствии с любым положением настоящего соглашения и

эти обязательства не выполняются в течение белее, чем..........

дней после письменного уведомления, направленного одной из 

сторон нарушающей стороне, и урегулирование з соответствии 

со статьей 10.5 не достигается, первая сторона имеет празо 

разрешить и урегулпрозать данный вопрос посредством арбитраз:а



10 £ Регенте арбитра или арбитров, з зависимости ст конкретной 

ситуации является окончательным и обязательною: зля обеих 

сторон. Решение арбитра может быть зарегнстрнрованс суде:.: 

(название страны;/ зла л а был сулои с компетентной юрисдик­

цией.

10.5.3 Непредъявление требования об арбитраже з райках оговоренно­

го периода а девяносто дней означает, что окончательное 

решение является окончательным и обязательным для этой 

стороны.

10.5.4 В ходе арбитражного разбирательства ЛИЦЕНЗИАР продолжает вы­

полнять свои обязательства в соответствии с соглашением, 

если ЛИЦЕНЗИАТ в письменном виде не оговаривает иного.

10.5.5 ЛИЦЕНЗИАР и ЛИЦЕНЗИАТ соглашаются о том, что в случае арбит­

ражных разбирательств арбитр (арбитры) имеет неограниченный 

доступ на предприятие в целях вышеупомянутого арбитража.

10 .5 .о Арбитраж проводится в (название города) я все судебные

процедуры осуществляются на ....................  языке. Применяю­

щееся законодательство определяется в соответствии со 

Статьей 11.3

айные обстоятельства

Чрезвычайными являются обстоятельства, вызванные любыми причинами, 

выходящими за рамки разумного контроля со стороны ЛИЦЕНЗИАРА иди 

ЛИЦЕНЗИАРА; они препятствуют, метают пли затягивают длинное выпол­

нение соглашения. Чрезвычайные обстоятельства могут включать, но не 

ограничиваются одним или другим из перечисленных пунктов:

-  любая война или враждебные действия;

-  любой мятеж или общественные беспорядки;

-  любое землетрясение, наводнение, ураган, молния, необычные негодные 
явления или другие природные физические стихийные бедствия;

-  любые несчастные случаи, пожары или взрывы;

-  любые забастовки, локауты или объединенные действия рабочих;

-  любые серьезные изменения э законах и нормах правительств соответ­
ствующих стран.*

Укажите в соглашении соответствующие стрекн.
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10.€.1 Пострадавшая сторона направляет письменное узеломленне : чрез

вычайных обстоятельствах другой стороне э теченоое................

дней с момента дрсмспестзия, указывая детали, харахтеризуюлн 

чрезвычайные обстоятельства, представляя необходимые дока­

зательства того, что з связи с этою: обязательство до контрак­

ту не может быть выполнено или долгие быть отсрочено; до­

страдавшая сторона вследствие этого освобождается от выпол­

нения для точного выполнендя такого обязательства, начиная с 

даты направления уведомления она срок, о прав данный обстоятель­

ствами.

10.2.2 Пострадавшая сторона прилагает зее уеяляя для предупреждения 

или устранения причины чрезвычайных обстсятельстз. По полу­

чении уведомления о чрезвычайных обстоятельствах, вторая 

сторона незамедлительно вступает з переговоры с пострадазпей 

стороной 01 достигает согласия по вопросу о действиях дс уст­

ранению или смягчению последствий, зызванных такой причиной 

(причинами), пли стремится охзыскать альтернативные методы 

достижения эксплуатадпонных характеристик з соответствии с 

контрактом.

Зели выполнение соглашения додаергается воздействию чрезвы­

чайных обстсятельстз непрерывно на протяжен:::: пест:: месядев, 

стороны соответственно изменят условия соглашения.

1и . Если в течение триддатн дней ЛППЗПЗПАП и ПИПЗН31ПС? не могут 

достичь согласия :хлн внести додраэкп в условия соглашения, 

необходимые в силу супест эуюппх чрезвычайных обстоятельств, 

спорный вопрос передается на арбитрах.
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-■ыл для сторон, а также ля я всех л каждого лз их исполнителей, адми-

услсзяи, что настоящий контракт не может Сыть переуступлен одной лз 

сторон без письменного согласия другой стороны.

Общие положения

11.2 Содержащиеся в настоящем документе л заключенные ЛИЦЕНЗИАРОМ л

ЛИЦЕНЗИАРОМ договоры л соглашения являются л остаются единственными 

договорами л соглашениями, на которых основываются любые права 

ЛИЦЕНЗИАТА или ЛИЦЕНЗИАРА.

11.2.1 Настоящий контракт заменяет все сообщения, переговоры л согл!

Язык

11.4 Зоя переписка, информация, литература, данные руководства л т .д .,  

необходимые з соответствии с соглашение:.!, представляются на

1/ 3 некоторых странах применяется законодательство страны, где 
расположено предприятие; а случае возможности зыбора, альтернативой 
могут быть законы страны ЛИЦЕНЗИАРА, законы нейтральной страны и т.д.

:лстратсрсв, кураторов, правопреемников и привлеченных сторон, при

оенкя, письменные или устные, связанные с работой и предав-

тьуэщие дате заключения настоящего контракта

дополняют друг друга, нс з случае какого-либо спора пре­

валируют положения статей.

удобства и не рассматриваются э качестве части настоядег

соглашения

11.2.4 Основным языком соглашения является ( )

и определения, сделанные на этом языке, являются окончатель­

ными при использовании и толковании условий соглашения

Применяемое законодательство

11.3 Законами, применяемыми в соглашении, являются законы 1/

( ) языке



4 4 ** гееъ перс гнал: -яггравляемый Л1111ЕНЗ11АРСй! на предприятие. :•: 

зесь персонал, направляемый ЛИЦЕНЗ; ГАм’Ци. лля -Рученп.1 , дслжзн 

владеть ( ) языком.

Стандарты :: н о р м ы

11.5 Стандарты я нормы (название страны) используются при проектирован:::: 

и а спецификациях предприятия, если на первом совещании по детальным 

инженерным разработкам не было принято иного решения. ЛИЦЕНЗИАТ ин­

формирует ЛИЦЕНЗИАРА о всех установленных законом стандартах и нор­

мах, применяемых в отношении предприятия на данном совешании.

Местное законодательство и плавила

11.6 ЛИЦЕНЗИАР, его персонал и представитель соблюдают асе сообщенные 

ЛИЦЕНЗИАРУ ЛИЦЕНЗИАТОМ нормы, законы и правила, действующие э стране 

ЛИЦЕНЗИАТА и в районе размещения предприятия.

11.6.1 3 случае, если любые нормы, законы или правила, введенные в 

действие после даты вступления в саду соглашения и сообщенные 

ЛИЦЕНЗИАТОМ, оказывают ( с точки зрения ЛИЦЕНЗИАРА.) отрица­

тельное влияние на обязательства ЛИЦЕНЗИАРА, объем работ, 

пены н/иля календарный план в соответствии с данным контрак­

том, ЛИЦЕНЗИАР

а) оказызает помощь ЛИЦЕНЗИАТУ з получен:::: необходимой 
льготы (льгот ) от соответствующих властей от имени 
ЛИЦЕНЗИАТА, иди

з) проводит переговоры о ЛИЦЕНЗИАТОМ с соответствующе:.: из­
менен:::: (изменениях) объема работы, осуществляемой а 
соответствии с контрактом, одновременно о такими изме­
нениям:: пен, которые должным образом отражали бы пред­
полагаемый рост расходов. Возросшая сумма подвергается 
полной проверке со стороны ЛИЦЕНЗИАТА.

Уведомления

11.7 Любое уведомление или иное сообщение ЛИЦЕНЗИАРА ЛИЦЕНЗИАТУ является 

действительным, если оно послано заказной почтой с соответствующим 

уведомлением. Любое уведомление или другое сообщение ЛИЦЕНЗИАТА 

ЛИЦЕНЗИАРУ является действительным, если око послано заказной почтой 

с уведомлением.

11.7.1 Если любое такое уведомление отсылается заказной почтой, 

предполагается, что оно будет доставлено по истечении семи 

(7 ) дней после даты отправления; для подтверждения того,
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что уведомление было доведено до сведения, достаточно до­

казать, что письмо, содержащее уведомление, было правильно 

адресовано :: передано нечто зьг.; органам для пересылки за­

казной авиапочтой.

Ц .7 .2  Любая сторона может путей уведомления другой стороны з 

письменном зиле изменять свой почтовый, телеграфный или 

телетайпный адрес для получекия/ялн пересылки по новому 

адресу так ;« уведомлений.

11.8 Предполагается, что термин "одобрение" означает письменное одобрение. 

Считается, что решения, требующие одобрения, также затрагивают изме­

нения или отклонения, которые должны быть представлены письменно.

11.8.1 Каждое и все одобрения (одобрение), которые вносят изме­

нения, модифицируют или изменяют контракт и/илл влекут за 

собой рост платежа (хтатежей), пересылаются подобным же об­

разом, как оговарипается в процедуре к уведомлениям э соот­

ветствии со статьей 11.7.

Национальная безопасность

ч ■» 3• •> Если любой документ или

"1ПЕнг:1лнс:1 лпцеез пану,

безопасность, ЛИЦЕНЗИАР 

ченпя безопасности.

информация, предоставленная пли раскрытая 

затрагивает, из его. мнению, национальную 

принимает все необходимые меры для обеспе-

4



ОБЪЯВЛЕНИЕ С ЗА;-_зКАл. НА 
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СОГДАЕЕН1Е С -ЪГНЕНЗНБСНАН-Н: 

. ЕРЕДЛОЛАГАЕНЫ1 .Е1ЦЕНЗЛА?А1£

i оспода:

'Ли хотии создать нефтехимическое предприятие мощностью ( )

метрических тонн в год до производству (название продукта), расположенное

з ( ) .

Поскольку Ваша компания специализируется а технологии данного пронес 

са, мы обращаемся к вам с просьбой представить нам официальное предложение 

по нашему конкретному проекту. Йы посылаем также аналогичные письма неко­

торым другим компаниям, имеющим право лицензировать ноу-хау на данный про­

цесс.

'Ат прилагаем к этому Ci) список требующейся нам информации для 

обеспечения единообразия содержания различных заявок и упрощения их оценки, 

а также ( ц )  примерный объем пакета инженерных разработок по процессу, ко­

торый лицензиар должен будет поставить.

Ibi хотим.завершить сценку заявок и заключение контрактов на техно­

логию к (число ). 3 связи с этим вы должны представить заде предложение к 

или до (дата двумя месяцами ранее).

Ibi бы хотели получить также от вашей компании названия инженерных 

компаний, обладающих опытом и знаниями вашего процесса, которые могли бы 

осуществить детальные инженерно-строительные разработки предприятия под 

нашим наблюдением.

Выражаем благодарность за Ваше любезное внимание к данному объяв­

лению о заявках; были бы признательны за подтверждение телеграммой Ваше­

го намерения представить предложение.

Искренне Ваш, 

от жени
возможного лицензиата



1 . Списание reca seca. Преимущества пс сравнению с другим:: конкурирую­

щими процессами. Гехнпческие и экономические характеристики.

2. Существующие поедптпятпя. использующие поспесс.
Зсе подробности, касающиеся опыта использования процесса лицензиаром

включая список предприятий с указанием мощности и местонахождения

каждого предприятия:

a) число лет удовлетворительной эксплуатации

b ) адрес лица, которое могло бы дать рекомендацию.

3. Стоимость доелдоиятля.

3.1 Предполагаемая общая стоимость.

(Основой для оценки может служить либо а) стоимость в настоя­

щее время комплекса, созданного в стране лицензиата; либо 

-„) стоимость в настоящее время аналогичного предприятия, по­

строенного на побережье залива в Соединенных Зтатах, с учетом 

фактора размещения предприятия, строящегося в стране лицензиата

3.2 Предполагаемые общие расходы должны быть распределены следуго- 

циы образом:

а) инженерные разработки.
Ъ ) оборудование и материалы,
c) строительстве,
i ) первоначальное количество катализаторов н/илп реактивов.

4. Стоимость лицензии.

4.1 Лицензия зключает празо на использование патентов, технической 

информации и ноу-хау лицензиара и поставку пакета инженерных 

разработок по процессу, достаточных для осуществления подряд­

чиком детальных инженерных разработок и строительства предприя­

тия.

4.2 Лицензионное вознаграждение должно быть представлено в двух 

альтернативных формах:

а) в виде паушальной выплаты, выплачиваемой тремя частя:.::::

25fS при подписании соглашения;

5C# при получении пакета инженерных разработок 
по процессу;

25?« при соответствии предприятия эксплуатационным



с; на основе текущих р с ял т и, которые но гут включать лет нс на­
чальный паушальный платеж, выплачиваемый част ян:: в допол­
нение к роялти, которые определяются обпемсм товарооборота. 
(Следует указать основу расчета роялти и максимальный ли­
мит для всех накопленных платежей роялти}.

4.3 Лицензионное вознаграждение должно включать лестные налоги (в 

стране лицензиата), если л когда это применимо.

4.4 Лицензия должна подтверждать, что лицензиат свободен от исков 

за нарушения патентов пли технологических -раз любой третьей 

стороны. Любые платежи или дополнительные роялти, которые должны 

будут выплачиваться третьей стороне за использование ее технологии, 

должны быть четко оговорены.

4.5 Ограничения на экспорт. Нет.

Инженерные тслтги.

Предполагается, что лицензиар обеспечит следующие инженерные услуги:

5.1 Пакет инженерных разработок по процессу согласно приложению А.

5.2 Проверку детальных инженерных чертежей,

5.3 Проверку по завершению механических работ,

5.4 Сдачу предприятия в эксплуатацию.

Сысьевые материалы, вспомогательные средства и катализаторы.

Лицензиар должен указывать как: типичные, тзпс и гарантированные цифры,

которые включаются а соглашение.

о.1 Потребление согласно спецификации и ио уздам натерпало в, дру­

гого сырья, катализаторе в, инертных газов и т.д .

6.2 Условия и потребности по узлам в вспомогательных средствах 

(вода, энергия, пар, воздух и т .д . ) .

6.3 Стоимость по узлам катализаторов и прочих хпмпкалпез за тонну 

продукции.

Персонал.

Следует точно определить количество персонала, необходимого для

эксплуатации предприятия.

Строительная площадка.

Зона, необходимая для строительства предприятия в пределах данного

комплекса



?. лоемя строительства.

Следует определить время от зачала про зеленил лэ таль нал: инженерных _:а 

сабо ток ло зазерщенпя механических paio? на црелпрп-- пп :: сравнить ег 

с фактически затраченным временем з отнесении сумеетзующпх предприя­

тий, перечисленных вьпде з пункте 2.

10. Поднялилк.

Рекомендованная инженерная организация Сорганизации) для осущест­

вления детальных инженерно-строительных разработок предприятия, 

предпочтительно расположенная в стране Лицензиата.

11. Пакет инженерных разработок по процессу.

Предполагаемое время, необходимое для подготовки пакета инженерных 

разработок по процессу, достаточное для того, чтобы пользующаяся хо­

рошей репутацией инженерная фирма смогла провести детальные инженер­

ные разработки, построить прздприятие. Объем данного пакета приво­

дится в приложении В.

ОБЪЕЛ ПАКЕТА ИНЖЕНЕРНЫЕ РАЗРАБОТОК ПС ПРОЦЕССУ

ЛИЦЕНЗИАТ предстазляет описание пакета ¡инженерных разработок по 

процессу, приведенное з Приложении 3 Типовой фермы соглашения о ли­

цензировании на страницах 75-35 настоящего документа.

»

»




